
mm - ■ •
v'v-

Huszonkilencedik évfolyam. 27. szám. Debrecen, 1909. Julius 3.

DEBRECENI

PROTESTÁNS LAP
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETI KÖZLÖNY.

*, Debreceni Protestáns l.r.p 
könyvnyomdája Debrecen, 

Srcratató-tttca 9. sí. ahova a 
r szétküldésére vonatkozó íel- 

„i .támlások küldendők.

Müjjflec östen^énl eoiszer szombaton, másfíl lm
F.tofluetéai ár: egész évre 12 korona, félévre <S korona.

Egyes szám ára 30 fillér.

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
Debrecen. Nvomtató-utca 9. sí. 

ahova a lap szellemi és anyagi 
ügyeire vonatkozó összes közle­

mények, kéziratok, előfizetési 
és hirdetési dijak küldendők.
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5 évi jótállás mellett! 3

33 Egyházi szeniedeiiyelk 3Z
urvacsora-kelyhek, keresztelő-kannák 
medenczék és borkancsók k k h

arany és ezüst ékszerek
pgT evőeszközök, chinaezüst-disztárgyak

részletfizetésre is!
Javításokat és vidéki megrende­
lésekre különös gondot torditok ! .

Pontos 
kiszolgálás; 

j'utányos 
árak !

Árjegyzék 2000 képpel ingyen és bérmentve

POLGÁR KÁLMÁN
mttórás és ékszerész BUDAPESTEN YIL Erzsébet-körut *29 sz 

Az ev. ref. egyházak szállítója.
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Orgona - Harmoniumok. OrP’OfläffVär
A gyönyörű hang, melyet a világhírű és elismert legjobb gyárt- ■* *

lUURiUl,

A gyönyörű hang, melyet a világhírű és ehsmert legjobb gyárt­
mányú amerikai rendszernek elmés szerkezete elővarázsol, ön­

magának zeng dicséretet. 65 forinttól minden árban kapható.

Első magyar — villamos erőre berendezett — hangszergyár.

nVVTÍl Cűat> T cs- kir. udvari hangszergyáros, a 
kZj IU VV dfeoUl U . m. kir. zene-akadémia, színházak, 
............  .................. művészek stb. szállítója

BUDAPEST, II., Lánchid-utca 5.
Továbbá ajánlja saját gyárában készült, elismert legkiválóbb minő 
ségü összes húros-, ionos- es fuvó-hangszereit, szakértői és

feltétlen szolid árak mellett.

Hangfokozó-gerenda
9 « mely által bármely hegedű, gór

donka beillesztése után sokkat 
jobb, erősebb és lágyabb hangol 
nyer. (Biztos siker.) Hegedűbe 
hangfokozó-gerenda 4 frt. Kezes­
ség minden egyes hangszernél.

Legnagyobb gyár 
és raktár.

Saját találmányai (Rákóczi) Táro­
gató; általánosan elismert leg­
jobb, mely tökéletes solo hang­
szerré általam konstruáitatott is­

kolával 35 forinttól feljebb.
Az összes hangszerek javítása 
különleges, szakszeri! pontosság­
gal, jutányos árban; kezesség 
minden egyes hangszernél. Ár­
jegyzék minden egyes hangszer­
ről külön, kívánatra bérmentve 

küldetik.

— Kivitel naoyban és Kicsinyben.

villamos gépekkel berendezve

Ötté

DŰQQ

Sesztina Lajos
vaskere,skedése

DEBRECZEN, Piaez-utcza 23. sz.
Fegyvertöltény-hiivelyek :

Lefaucheux és Lancaster barna, szürke, zöld. 

Hüvely dugasz, réz-gyutacs.

Revolver és Flaubert töltények. Ólom-sörét. 

Revolverek, Flaubert-fegyverek.
Szétküldés ö kilós postacsomagokban.

Vaskályhák iá- és szénfütésre.
Meidinger, Kráder és Friedlandi kályhák.

Főzőkonyhák. =■■

mWíWitmy !<*»X«

Budapest, VII. Garay-u. 48.
császári- és királyi udvari szállító.

A bécsi és párisi kiállításon 
valamint a pécsi országos ki­
állításon kitüntetve.

Legolcsóbb árban és ked­
vező fizetési feltételek mellett 
szállít kiváló tiszta légnyomása 

fi csőrendszerü (pnematikus) és 
U villamos tartós, nemeshangu 

orgonákat.
TD j a a. a v. orgonagyárai 36 évi fennállás 

V ^ ty 1 óta 1500 orgonát szállítottak.

Tervezetek és rajzok díjmentesen.

«noeeancssmi
Novotny Antal

harangöntőde ós 
vasharanglábgyár

Temesvár - Gyárváros. 25
Ajánlja magát több 

évi szavatolás mellett 
régi harangok ujraön; 
tévére, valamint uj ha­
rangok és teljes ha- 
rar.gcsoportok előre 
meghatározott hangok 
utáni elkészítésére. Kü JLS 
lönösen ajánlja saját 2B 
találmánya nj mo- R» 
dein átlyukasztott **

harangjait
melyek felsőrészükön 
a hege dűéhez hasonló 
S alakú nyilasokkal 
' annak ellátva és azért 
erősebb, terjedelme­
sebb és mélyebb ban. 

guak, mint régi modornak. Ily szerkezetű 327 kgros haran(r 
hangban egyenlő 46/ kgros régi modorú haranggal. Ajánf 
továbbá fogatható vertvas-koronákkat, régi harangok lyet 
nekkci való újra szerelését és vertvas-harang állványoka- 

Költségvetések és képes árlapok díjmentesen szolgál­
tatnak. Az 1896 orsz. kiállításon milleniunii nagy 

éremmel kitüntetve.

ÖNTÖTTE 
NOVOTNY ASIA 
TEMESVÁKUTE 

15/16 S2
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DEBRECENI

PROTESTÁNS LAP
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETI KÖZLÖNY.

A Debreceni rrotentán* Lap 
könyvnyomdája Debrecen, 

Nyomtató-utca 9. sz. ahova a 
i*p szétküldésére vonatkozó fel- 

íZ'lamlások küldendők.

KeoJelsn íelenRént söraer szombaícn. üiasfél l?en.
Előfizetési ár: ogesz ore lí korona, félévre <> korona.

Egyes szám ára 30 fillér.

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
Debrecen, Nyomtató-utca 9. sz. 

ahova a lap szellemi és anyagi 
ügyeire vonatkozó összes közle­

mények, kéziratok, előfizetési 
és hirdetési dijak küldendők.

XV-IK ZSOLTÁR.
Uram, ki lakja a te sátrad,
Szent hegyed ormán vajh ki állhat ?

Ki igazságban rendületlen 
A ki szivéből szól szünetlen.

Kinek nyelvén nem sziszeg ármány,
Hasznot se les szomszédja kárán.

Rágalmazó szót sem ejt szája,
A gaznak színét is utálja.

Ki hivőkbül gyűjti barátit,
Esküt ha mond —- tartja halálig.

Kinél kölcsönt bizton találtok 
Qe nincs kezén kamat, se zálog,

Ám ki szilárd lesz, ezt megtartja mind : 
megáll örökké, soha meg nem ing.

Vásárhelyi Zsigmond.
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Geneva.
E város felé irányul e napokban minden 

igaz kálvinistának tekintete. Genevában vagy a 
hogy mi mondjuk. Genfben adtak találkozót egy­
másnak a nagy müveit református nemzetek. 
Még azok is, a kik Luther követői ugyan, de 
alkotmányukat Kálvin rendszere s a genevai egy­
ház berendezkedése alapján építettek. Geneva és 
Wittenberg nem ellentetek, hanem a protestan­
tizmusnak egyformán nagy emlékezetes városai 
és szent helyei.

Mi is magyar reformátusok Witten bergen ke­
resztül jutottunk el az evangéliomhoz, s igy megle­
het érteni, hogy ez a varos volt elsőben az a nagy 
központi hely. a melyben a többi népekkel a nagy, 
az egyetemes emberi mozgalomban egyesültünk.

Egész a 17-ik század első tizedéig ide, az 
akkor legmodernebb egyetemre tódultak ifjaink, 
itt iskoláztak, itt ismerkedtek meg a iegelőreha- 
ladottabb szellemi áramlatokkal és itt éltek együtt 
a lobbi európai nemzetek fiaival.

Ezért olyan ismerős nekünk a diák dal : 
„Mikor Wiltenbergában a kaput döngetem.“

A debreceni kollégium hires könyvtárában 
őrzött egykori wittenbergi magyar háznak, a 
wittenbergi bursának jegyzőkönyvében sok érdekes 
adatot olvashatunk idevonatkozókig. Arról is, 
hogy mivel foglalkoztak, mint tanultak s arról 
is, hogy mint mulattak és hogyan töltötték az 
időt. Több diák-lakomának számadása és a tré­
fás megjegyzések mellett, ebben a jegyzőkönyv­
ben találjuk a magyar családok igazi nemes le­
velét, a Wittenbergben tanuló magyar ifjak név­
sorát s e névsorban olyan neveket mint : Niko­
laus Bánfii de Losonc és utánna mindjárt a má­
sikat : Michael borgách de Gimes tíaro s ilyen 
neveket : Thomas Eszterhas de Galantha és a 
többieket.

Ilyen neveket hiában keresünk a Kálvin 
által alapított genevai egyetem anyakönyvében. 
Genevában jóformán csak a középosztály íiai 
tanultak s azok se olyan számosán. És mégis 
Kálvin és a genevai egyetem lett a Formula 
Concordiae érvényesítése óta a mi szellemi köz­
pontunk és a genevai egyetem irányával rokon 
angol, skót, holland és német egyetemek. Nem 
ok nélkül történik, hogy Szenei Molnár Albert 
1610-ben a Kálvin Institutióját lefordítja s ki­
adja. 300 éve, hogy a magyar protestantizmus 
nagyobbik fele Genfhez és a kálvini irányhoz 
csatlakozott és amellett mindezideig híven kitartott.

Csak helyeselni lehet azért, hogy a julius 
havi jubiláns ünnepélyeken a magyar ref. egy­

ház is részt vészén s hogy a konvent, a kerü­
letek, a főiskolák, egyházi egyesületek, s maga 
a ref. lelkészi kar is mind elküldték képviselőiket 
e nagy alkalomra, melyen az egész református 
világ találkozik.

A hol az Amerikai Egyesült Államok, Anglia 
s a többi kálvinista egyházak küldöttei megje­
lennek, onnét nekünk sem szabad hiányoznunk 
s ott a mi lelkészeinknek, tanárainknak és világi 
urainknak is helyük van. Hogy elmenjenek, szük­
séges volt; hogy sokan mentek, helyesen tör­
tént. Nagy szolgálatot lettek ezzel a ma­
gyarságnak. mely eddig is csak úgy őrizhette 
meg vezető szerepét és léteiét, hogy a külföldi 
mivelödési áramlatokat mindig idejében átalvette 
és mely a jövendőben is csak ezen a nyomon 
boldogulhat. Emlékezzünk csak első István ide­
jében a keresztyénség felvételére.

De emlékezzünk a reformáció idejére és a 
48-iki időkre is.

A magyar állam megszilárdulása az Árpádok 
alatt, állami létünk megmaradása Buda elfoglalása 
dacara s a török-német hódoltság idején, alkot­
mányos állammá való átalakulásunk 48-ban és 67 
óta, mind a nyugati műveltségi és fejlődési áram­
latok átvétele folytán vált lehetővé.

Ez áramlatok és hatások alapjukban mind 
vallási elemekre vezethetők vissza. Első István 
lángbuzgalmu apostol, a reformáció a bibliával 
jön s a francia forradalom eszméinek Kálvin 
Institutiőjában, Genfben, a genfi köztársaság s a 
ref. egyház vallásos dogmáiban van a gyökerűk.

Ezért kedves nekünk e város s a kálviniz- 
mus hagyományai. Ezért fektetünk olyan súlyt 
arra, hogy a müveit külfölddel való összekötte­
tésünket fenntartsuk és bémutassuk.

Hollandia s a holland reformátusok meg­
engedhették magoknak azt a feltűnő elbánást, 
hogy tüntetőleg távol maradjanak a genevai ju­
biláns ünnepélyektől.

Hollandia alkotmányos állam, az ő nemzeti 
létüket semmi veszély nem fenyegeti s nálok a 
többség a református egyház kebelébe tartozik.

Nekünk más a helyzetünk. Alkotmányunk 
ma sem teljes és a szabadság, egyenlőség, test­
vériség a népfelség eszméi még mindig megva­
lósulásra várnak.

Azután nekünk még ezenfelül más keresni 
valónk is van Genf városában.

Annak a nagy emléknek, melynek alapkö­
vét ott most leteszik, (egy nagy fal a régi 
városi bástya hosszában elhelyezve, lux in te- 
nebris felirattal, ehez támaszkodva középen a 
reformátorok hármas szobrával jobb és baiolda-
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Ion pedig a reformáció hőseinek szobraival) min­
ket is illet valahányad részben.

Hozzájárultunk pénzünkkel s a pénznél ér­
tékesebb tehetséggel. Magyar művész nyerte az 
mlékmü-pályázaton a 3-ik dijat és része lesz 

annak a kivitelében is.
De a legfőbb, hogy az emlékművön a re­

formáció hősei között Cromwell mellett, a mi 
nagy Bocskay István fejedelmünk is helyet ka­
pott. A legnagyobb a nagyok között is, mert 
jogot szerzett a nemzetnek és tőidet a magyar 
népnek.

Megmentette a hajdúságot és emberré tette 
őket. Ma is csak ezen az úton boldogulhatunk. 
Nekünk ma is ezt a szenvedő, kivándorló, pusz­
tuló magyar népet kell lelkűnkbe vennünk s e 
célból fel kell használni mind azt a tudást és 
tanulságot, a mit a müveit külfölddel való össze­
köttetés eredményez. Rosszul vagyunk országos­
tól s rosszul vagyunk mint egyház is. Az evan­
gélium, a szabadság, a haladás megmenthetnek. 
Geneva a mi vallásunknak központi helye és 
anyavárosa. Nem is város ez, hanem szimbólum. 
Most az ünnepek alatt fényárban úszik s fénye 
meglátszik az égen. A fénykoszorúban ez a jel­
mondat áll : in hoc signo vinces. E jelben 
győzöl. A reformáció, a haladás az evangéliom 
és a szabadság jelében s mind abban a mit Ge­
neva és a kálvini irány kijelent.

l)r. Ferenczy Gyula.

Néhány vonás Kálvin jellemzéséből.

Aki olyan fontos világtörténelmi szerepet 
töltött be, mint a genfi reformátor s a régi esz­
mék lerombolása után tört magának uj ösvényt: 
annak akörülállók részéről különböző elbírálásban 
kellett részesülnie. Életének, munkásságának és 
tanainak hű tüköré az az örökség, mit a refor­
mátus egyház tőle nyert, a mi világszerte bizo­
nyítja, hogy nem teremhet a füge bojtorjánról 
sem a szőlő tövisről. S ha a tények eme bizo­
nyítékához hozzávesszük a világ nagy gondol Ko­
hóinak róla alkotott véleményét: Kálvin közelgő 
négy százados ünnepén méltó hálaadással ború- 
hatott le a református keresztyénség Isten előtt, 
ki őt nekünk adta.

Tagadhatatlan, hogy megszégyenített ellenfele 
tiolsec gyalázkodó vádakat hozott e e tne 
s ezek nyomán a XVI. században gya 
ran lehetett hallani a közmondást: „inkább a 
pokolban Rózával, mint a menyorszagban Kál­

vinnál;“ igaz, hogy a hittani viták hevében még 
a lutheránusok egy része is ily kijelentésre en­
gedte magát ragadtatni: „inkább pápista, mint 
Kálvinista“ s e korból a következő imaformájuk 
maradt ránk : „impleat nos Deus odio Calvinism! 
et Papismi:“ azonban sokkal több azon vélemé­
nyek száma, melyek szerint Kálvin mint ember, 
theologus és hitszónok a legnagyobbak közé 
tartozott. E jellemzések közül mutatok be né­
hányat az olvasóknak.

Kampschulte, a római egyház theologusa, 
Kálvint a „reformáció Aristoteles“-ének nevezi s 
a többi római kath. írókkal egyet ért arra nézve, 
hogy ö a francia és latin nyelveknek hivatott 
kezelője volt. Renan öt „a XVI század legna­
gyobb keresztyéné“ gyanánt jellemzi s Montes- 
quieau szerint Gent hálás lehet azon napért, me­
lyen Kálvin született. Guizot francia államlérfiu 
azt mondja róla, hogy szerette az igazságot és 
hatalmában is tudta azt tartani. Ranké s utána több 
történetíró kijelentése szerint Amerika független­
ségét s hatalmát a Kálvinismusból kiáradó lelki 
erőnek köszönheti s a gyümölcsből jogosan kö­
vetkeztethetünk a fára, mely azt termelte.

A szak férfiak egyetértő véleménye szerint 
Luther a fordítók s Kálvin az exegeták fejedelme 
volt. Re üss ily minőségben a legnagyobbnak 
mondta a XVI. század folyamáról , az anglikán 
Farrar szerint „Kálvin korának, mely nagyobb 
exegetákat adott a világnak, mint a következő 
összes századok, kétségnélküt legnagyobb irás- 
magy aráz ója volt.“ A luth. Tholuck két nagy ér­
demet lát a Kálvin irásmagyarázatában, u. m. a 
hittani elfogulatlanságot s a magyarázatokat át­
ható mélységes keresztyén érzületet. Brunetiére 
a Kálvin prédikációit a biblia „perpetuus com- 
mentarius“-ának nevezi, mik inkább igazságot 
hirdető kijelentések, mint elmélkedések. Coligny 
tengernagy a Jóbról írott prédikációkat minden 
reggel és este olvasta s belőlük oly sok lelki 
erőt merített, hogy a gyűjteményt „panchrestum 
medicamentum“-nak nevezte el. (L. A Ref. Church 
Revien Calvin-számját.)

Az anglikán Hooker Kálvinra gondolva bol­
dogan kiált fel, hogy neki az egész világ taito- 
zik s ő senkinek sem adósa. A XVII. század vé­
géig a Kálvin Institutiója minden angol állam- 
egvházbeli lelkész kezében feltalálható volt s 
théologiai képzettségüket a szerint bírálták el, 
hogy Kálvin alapvető irataiban mennyire voltak 
járatosak. Dr. Hoyle Dublinnak anglikán theolo- 
giai tanára hosszú cikksorozatokban méltatja a 
reformátort s védelmezi meg ellenfelei támadása­
ival szemben. Iratában többek között igy ennék-



420 DEBRECENI PROTESTÁNS LAP 1909

szik meg róla : „Az apostolok kora óta nem ál­
lott elő Izraelben nagyobb próféta Kálvinnál. 
Munkái oly nagy mértékben kitűnnek okosság, 
ékes nyelvezet, tökéletesség, theologiai józanság, 
változatosság és sokoldalúság tekintetében, hogy 
szinte csodálkoznunk kell azon, hogy miként Ír­
hatott oly sok munkát, mely mind jó s oly jó 
könyveket, miknek száma oly sok. Magok a pá­
pisták is kénytelenek bevallani elmésségét és 
stílusának szépségét."

Mint prédikátor szintén korszakot alkotó 
volt. Beszédének hatása alatt mondja Fárel, hogy 
inkább akar lenni Genfben utolsó, mintsem a 
világ bármely más részében első. Knox a Kálvin 
által hirdetett tiszta evangyéliom erejetől elbű­
völve a genfi ieformator theologiai iskoláját a 
keresztyén világ legtökéletesebb iskolájának nevezi.

Hűséges tanítványa, Béza, aki nemcsak kor­
társainak Kálvinról alkotott dicsérő nyilatkozatait 
hallotta, hanem a római egyházba visszatért s a 
Kálvin által theologiai tudatlansága miatt nyilvá­
nosan megszégyenített Bolsec gyalázkodásait is, 
röviden ;gy jellemzi Kálvint: „Én tizenhat éven 
át voltam a Kálvin életének szemtanúja s úgy vélem 
hogy teljesen feljogosítottnak érzem magam an­
nak Kijelentésére, hogy ö benne a keresztyén 
ember életének és halálának olyan legfönsége- 
gesebb példája áll mindenki előtt, a mit épen 
oly könnyű dolog ócsárolni, mint nehéz feladat 
utolérni.“

Mint a XVI. század gyermekének voltak 
hibái is. a miket az utókor gyakran túlozva ir 
az ö rovására, a helyett, hogy inkább századá­
nak tulajdonítaná. Német életirója Henry a Ser- 
veihez való viszonyára célozva találóan mondja, 
hogy korunkban, midőn egyesek vonakodnak at­
tól, hogy Kálvinról tiszteletteljesen nyilatkozzanak, 
a nagy reformátor háta mögött Servet az a „sáp- 
padt arcú szellem,“ ki fejéről a dicsőség koroná­
ját le akarja tépni. Ámde életéből ama szeren­
csétlen episúdot szintén a XVI. század szemü­
vegén át nézve szabad megbírálni s ez esetben 
nem szükséges szót vesztegetni annak bizonyit- 
gatására, hogy az erőt és életet lehelő Kálvin 
mennyire felülmúlta ama sáppadt arcú szellemet!

Ugyancsak Henry mondja, hogy „a XVI. 
századnak az isteni kinyilatkoztatás uj Sinai he­
gyére, a törvényadás uj Mózesére s a buzgőság 
második Illésére volt szüksége s Genf Kálvin 
személyében megtalálta a törvényhozás Mózesét.“ 
Épen ez az a jellemvonás Kálvinban, mely szá­
mára oly sok ellenséget szerzett. Az isteni aka­
rat előtt való alázatos meghajlás s ennek feltét­
lenül irányitó és kötelező voltának kiterjesztése

kivétel nélkül mindenkire : mig egyfelől a világ 
kálvinistáit az erkölcsiségnek más felekezetitek­
nél el nem érhető magaslatára emelte fel, addig 
más oldalról az isteni törvény egyedüli zsinór- 
mértékétől távolodókban Kálvinnak szigorú, mó­
zesi vonása az ö életének és munkásságának ki­
csinyítésére adott okot. Ezért látott Bossuet egy­
szerűen „szomorú zseni“-t Kálvinban ; ezért nyi­
latkozik Ritschl és iskolája igazságtalanul felőle, 
midőn alkotásában mindazt, mi Rómaellenes, a 
Luther ösztöne alatt létrejöttnek mondja s a mi­
ben pedig eltért Luthertől, annak hajlandó tulaj­
donítani, hogy Kálvinnak eszményképe a fran- 
ciskánusok és anabaptisták eszményképe volt. 
Nem ; az ö eszménye a feltétlen és tökéletes 
isteni akaratnak, mint szivünkben parancsszó 
gyanánt visszhangzó örök törvénynek megtartása 
volt. Ezt az isteni parancsolatot tartotta kezében 
Genfnek Mózese akkor is, midőn az emberi tá­
madás és ellenségeskedés vihara hatalmasabban 
tombolt körülötte, mint dühöngött egykor az égi 
háború a Sinai hegy sziklái felelt. „Soli Deo 
gloria“, e jelszóban foglalható össze röviden a 
Kálvin élete, iránya és működése ; e jelszó van 
felírva a világ összes református egyházainak ka­
pujára s a közelgő napokban épen azért lesz 
okunk hálával megköszönni Istennek a nekünk 
adott genfi prófétát, mert életéből és munkássá­
gából azt tanulhatjuk meg, hogy miként lehet 
Istent legtökéletesebben szolgálni s az Ö örök 
dicsőségét leghathatósabban munkálni !

Perth Amboy N. J.

Nánássy Lajos.

A (lögliei református templom felszentelése.
Folyó évi junius hó 27-én szentelte fel főtiszteiéin 

Bross Lajos püspök ur, méltóságos gr. Degenfeld József 
egyh. kér. főgondnok ur társaságában a döghei refor­
mátus egyház uj templomát. Hogy micsoda jelentősége, 
felemelő építő hatása lett e napnak a döghei s ezzel 
a szomszédos kisvárdai s a többi közeli egyházak és 
egyháztagok életében, azt el nem sorolhatjuk ; de tény 
az, hogy ez a fölemelő ünnep, a hiányáról sokat em­
legetett kálvinista öntudatot felébresztette a legközönyö­
sebb szivekben is s ez a nap építőbb volt, mint száz 
unalmasan végig-hallgatott prédikáció !

Az áldozatkészségnek, ez élő tökének kamata gya­
nánt áll tehát a döghei reformátusok temploma. A gyö­
nyörű templomhoz méltó volt annak felszentelése is.

A felszentelést végző püspök ur elnöktársával mélt. 
gr. Degenfeld József főgondnok úrral, Jászi Viktor deb-
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receni akad. igazgató, Hajdú Zsigmond püspöki titkár, 
Szarka Boldizsár s. lelkész társaságában junius 27-én 
kora reggel indult el Debrecenből. Nyíregyházán sza- 
bolcsvmegye nevében gr. Vay Gábor főispán és Mikecz 
J)czsö alispán üdvözölték. Kcinecsén Mezössy László 
főszolgabíró, Kisvárdán, a végállomáson Görömbey Péter 
esperes s Okolicsányi Dezső fogadták a magas vendé­
geket.

Az állomástól a városon keresztül valóságos dia­
dalmenet volt az ut. Száznál több kocsi követte a fő­
ispán pompás négyesén vonuló püspököt a lobogóval 
feldíszített városon keresztül. Az utmentén iskolás gyer­
mekek s a tűzoltó egyesület állottak sorfalat. A düghei 
határszélen Öibev Béla körjegyző köszöntötte szives sza­
vakkal az érkező püspököt. Bent a falu ünnepi díszben 
várta a főpásztort. Diadalkapuk, üdvözlő feliratok, harang­
zúgás, fehérruhás leányok sorfala, a legények lovas 
bandériuma fejezték ki a döghei reformátusok hódoló 
tiszteletét, melynek tiszteletteljes szavakkal Osváth Pál 
lelkész adott örömteli kifejezést.

Az előkelő vendégek nagyságos Szalánczy Bertalan 
vendégszerető házában találtak otthont, hol már gazdag 
felszerelt asztal, ízletes s magyaros villásreggeli várta 
az érkezőket. Tiz órakor megkondult az Egry Ferencz ál­
tal ágyuércböl öntött remek hangú három harang. Özön­
lött a nép, a tágas, karzattal teljesen körülvett temp­
lomba, de a tíz faluból is összesereglett népnek csak 
felél fogadta be az uj hajlék. A bevonuló lópásztort és 
fögondnokot számosán kisérték úgy az egyházi, mint a 
világi rendből (Vay Gábor, Mikecz Dezső, Sipos Béla a 
vármegye legelső tisztviselői, G.ncsy Albert e. m. gond­
nok slb. stb. Kovács István türvsz. elnök stb.)

Az uj orgona kísérete mellett Kolonai Dániel pat- 
i'ohai kántortanitó gyönyörű baritonja csendüli fel, me­
lyet alig tudott túlszárnyalni a hatalmas gyülekezetnek 
egekig felható hálaéneke. Az ének után a püspök ur 
imádkozott apostoli buzgósággal, az áhitat szárnyain 
emelte, ragadta Istenhez az örvendező és háládalos szi­
veket. A magasztos, szép ima bizonyára meghallgatásra 
talált. Ifj. Görömhei Péter mándoki lelkész prédikált az­
tán. Szólott nagy igazságokat, lelkesedéssel, ifjúi tűzzel. 
Méltatta a templomot, mint imádságnak és tanításnak 
házát, bünbánatnak, megújulásnak, igazságnak, igaz ma­
gyarságnak, békeségnek, szeretetnek templomát. Úgy a 
beszéd tartalmi becse és értéke, mint az előadás ne­
messége méltó volt az ünnepséghez. Szép hanggal elő 
adott, lendületes magasan szárnyaló beszed kíséretével 
keresztelt Cseh Zoltán fényeslitkei lelkész. Kolozs Barna 
ajaki lelkész a szép ünnepély keretébe beleülő beszéddel 
esketett meg egy boldog ifjú párt. Ormós István epm 
jeskei lelkész az úrvacsora felett ágendázott, helyesen, 
sokszor megkapóan fejtegetvén Krisztus váltsághalálát, 
az úrvacsorának, mint a kegyelem eszközének lelki hasz­

után Sarkad! Nagy Antal imádkozott, 
s megvigasztalván a bűneit igazán 

Az ünnepélyt Görömbey

nát. Úrvacsora 
megihletvén
megbánó sziveket. Az ünnepélyt Görömbey Péter 
esperes meghatóan szép áldó szavai rekesztették be.

A templomba be nem férő nagyszámú közönség­
nek Porzsolt István anaresi lelkész tartott alkalmi pré­
dikációt.

A templomi istentisztelet után a főtiszteletü püs­
pök ur és a méltóságos főgondnok ur a tisztelgőket fo­
gadták. Tisztelegtek a rom. kath. és a gör. kath. egy­
házak képviselői, az izr. hitközség küldöttsége s a fel- 
söszabolcsi egyházmegye, élén Görömbei Péter esperes­
sel. Az üdvözlő beszédek s a püspök urnák megkapó 
válaszai megerősíteni látszanak azt lelkes és szeretettel­
jes viszonyt, melyben vidékünkön a hitfelckezetek egy­
más között élnek.

A Szalánczy Bertalan 60 holdas angol kertjében 
300 teríték várakozott az ünneplőkre. A sátor kicsinynek, 
a teríték kevésnek bizonyult. Ebédközben felhangzottak 
a pohár köszöntők. Püspök ur a királyra, Gencsi Albert 
a püspök urra, Görömbei Péter esperes gr. Degeufcld 
Józsefre, gr. Vay Gábor főispán a más felekezeiüekre, 
Mikecz Dezső alispán és Gencsy Albert Görömbei Péterre, 
dr. Szesztaly Zoltán a döghei egyházra és Osváth Pál 
lelkészre, dr. Jármy István a papságra, dr. Horváih Jó­
zsef a főispánra, és dr. Kovács Istvánra stb. stb. A 
köszöntök azonban nem sokára belefutlak a vig muzsika­
szóba, melynek hangjaira az arany ifjúság táncba kezdett 
s mulatott reggelig.

A főtiszt, püspök ur és a mélt. főgondnok ur este 
7 órakor utaztak el.

Ismét végig gondolva e fényes ünnepséget, bámu­
lattal adózhatunk a százegykezü Osváth Pál lelkész és 
Szalánczy Bertalan buzgóságáiiak, előrelátásának s fá­
radságot nem ismerő tevékenységének. Szép, pompás 
nagyszerű, felemelő, építő volt minden! De nem csak 
a papok tanulhattak ott, hogyan kell az egyház építésén 
fáradozni, de a papnők is láthattak mintaképet Osváth 
Pálné kedves személyében. Az a keresetlen szívesség, 
nyájas, kedves modor, lekötelező kedvesség, melyiycl 
fogad minden vendéget, a bőkezű vendéglátás, az ízletes 
ételek, a legjobb magyar háziasszonnyá és a legkitűnőbb 
papáévá avatják őt. De igazi papné ő a gyülekezet tag­
jaival szemben is. Az ő kedves egyéniségének, habár 
csak közvetve is nagy része van a döghei templom si­
keres felépítésében.

Dögheben is a tények beszélnek. Ezek hatalmasabb 
erővel hatnak minden beszédnél, szónáL Pár évvel eze­
lőtt a borzasztó zivatar a templom kellő közepébe dön­
tötte a templom tornyát. Elromlott az imádság háza. 
Újat kell építeni. De nincs semmi alap, semmi forrás, 
csupán az egyszerű földmives emberekből álló gyüle­
kezet buzgósága és áldozatkészsége. De ez elég is. Nem 
csak Dögheben, hanem mindenütt. Ez örökké élő, kia-
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padhatatlan tőke. Angliában felhasználtak minden val­
lásos célra hagyott tőkét vallásos intézmények építésére 
s a jövőben csak amaz élőtőkére támaszkodnak s ez 
aital csodás eredményeket érnek el. Lnnék az élő tőké­
nek birtokában vannak a dögheiek. E szegény, de szor­
galmas nép hihetetlen sokat áldozott. Alig pár hold 
földdel rendelkező kis gazda százakat fizetett — zúgo­
lódás nélkül. Igaz, van apostoluk: Osváth Pál lelkész. 
Szalánczy Bertalan református, Nozdroviezky György és 
Kázmér róni. kath. vallasu földes urak pedig hatalmas 
támogatók. Nagyobb szervező keve« van papságunk közt 
Osvath Balnál. Az ő bvlcsesege, buzgósága, fáradhatat­
lan tevékenysége, lelemenyessége, erélye, mind a mellett 
a legnagyobb elismerésre méltó tapintata, egyik föté- 
nyezöi voltak annak, hogy ez a nagy díszes, monumen­
tális templom ott all a döghei templom-hegyen 1 De 
nagy segítsége volt a tradíció! Dögheben a róm. kath. 
vatiasu Nozdroviezky-ak már századokkal ezelőtt is oly 
elfogulatlan s felvilagosodoit földesurak voltak, hogy 
a XVili szazad végén a róm. kalh. vallásu Nozdroviezky 
a református egyház fögondnoka s az egyház vezeté­
sebe szigorú rendszabályok hozatalával áldásosán bele 
fuly.

A református egyház iránt való szereletet örököl­
ték a most elő Nozdroviezky urak is. A pár évvel eze­
lőtt Döghebe költözött Szalánczy Bertalannal együtt, 
nemcsak erkölcsi támogatásukkal, de áldozatokkal is 
hozzájárulták a templomépitéshez. Az adományokról 
részletesen megemlékezik Osváth Pál a Debreceni Pro­
testáns Lap 26-ik számában.

Isten éltesse, tartsa a döghei református egyházat 
s annak az áldozatkész tagjait, pásztorát s családját és 
a buzgó urakat sokáig!

Theologíai, bölcsészeti és egyháztársadalmi irányú 
cikkek repertóriuma a református egyházi folyóira­
tokból es a M. Prot. Írod. Társaság kiadványaiból 
ltMis-ig bezárólag.

(Folytatás.)

Dflzíi Gyula : Strausz. (Érd. Pr. Közi. 1872 : 125
1. stb.j

lLz>t Lajos : Ki fordította először az Újszövetséget 
heber nyelvre. (Debr. Pr. L. 1889:448 1. stb.)

— Az egyházi szónok hangjáról. Spurgeon után. 
(Debr. Pr. L 1891 : 21. 1. stb.)

— Augusztin megtérése. (Debr. Pr. L. 1898 : 8. 1.
stb.)

Dicsöfi József: Mit tanit a Korán Jézus Krisztus 
ról. (Debr. Pr. L. 1885 : 259. 1. stb.)

— Valami a r. kath. apologétikáról és polemiká- 
káról. (Debr. Pr. L. 1885 : 372. 1. 1886 : 42. 1. stb.)

— A bibliai aramnyelvről. (Debr. Pr. L. 1886 : 
414. 1. stb.)

— Nehémiás 3:34 és 4:17-hez. (Debr. Pr. L. 
1887 : 5. 1.)

— Mutatványok a revideált Ésaiásból. (Debr. Pr. 
L. 1889 : 308. 1. stb.j

— A revideált genesis. (Debr. Pr. L. 1889 : 424. 
1. stb.)

— A vallás és a tudomány. (Debr. Pr. L 1894- 
33. 1.)

— A skvthák és Pál apostol. (Debr. Pr. L 1896 : 
380. 1.)

Diósi Márton : Levelek a lelkészségről. (Pr. Egyh. 
és Isk. L. 1901 : 305. 1. stb.)

— Dobay Lajos : Schleiermacher élete és iratai. 
(Érd. Pr. Közi. 1873 : 357. 1. stb.)

Dobos : Rövid vázlata a theologia és vallásosság 
jelen állásának Németországban. (Pr. Egyh. és Isk L 
1844 :409. 1.)

- - Hierarchia a magyar prot. egyházban. (Pr. Egyh. 
és Isk. L. 1842 : 4. 1. stb.)

A presbiteri rendszer fejlődése, nevezetesebb 
szakai a külföldi és a magvarar prot. egyházban. (Pr. 
Egyh. és Isk. L. 1842 : 353. ]. stb.)

Dobos János: A XIX. század feszületje. (Figyelő 
1879 : 24. 1.)

Dogma. A hitigazságok körüli eljárás természetes 
és okszerű módja. (Pr. Egyh. és Isk. L. 1872 : 517. 1.)

Dombi Lajos : Betegek látogatása. (Debr. Pr. L. 
1885 : 342. 1.)

Dombi László: Mi a biblia? (Sárospat. L 1904 • 
246. 1.)

Duka livadar : Római kath. és keresztyén katho- 
licitás. (Pr. Egyh. és Isk. L. 1893 : 546. 1.)

Ldes Albert: Hiteles adatok egy plébános farizeusi 
buzgóságáról. (Pr. Egyh. és Isk. L. 1874 : 1339. 1.)

Zsidókkal való házasság keresztyén vallási 
szempontból. (Pr. Egyh. és Isk. L 1885:526. 1.)

Lgerházi Lajos: A karácsony előállásának törté­
nete. (Érd. Pr. Közi. 1894 : 420. 1.)

Az ember erkölcsi természete. (Érd. Pr. Közi. 
1897 : 138. 1. stb.)

— Logia Jezu. (Érd. Pr. Közi. 1897 : 414. 1.)
Úgy házalkotmány. Egy jelenkori német protestáns 

és egy hajdani magyar ref. tekintély rövid alaptétele 
az egyházalkotmányról és a zsinatról. (Figyelmezö 1878 
28. 1.)

Az egyházak belkormányzatáról Szentgyörgyi
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Sámuel superintendens által 1735-bcn kiosztott eklézsiái 
pimctumok. (Sárospat. Fűz. 1859 : 281. 1.)

— Egyházi beszédben való népszerűség. (Pr. Egyh. 
és Isk. L. 1844 : 1057. 1.)

Egyházi ének. Egyházi énekeink története, ismer­
tetése, átnézése. (Pr. Egyh. és Isk. L. 1861 : 9. 1. stb.)

— Érdekes református egyh. tört. régiségek. Egy 
imádságos könyv a XVII-ik század második feléből. Beth­
len (iábor hálaadó éneke. (Pr. Egyh. és isk. L. 1862 : 
1506. 1.)

Egyházi fegyelemről. (Érd. Pr. Közi. 1898: 356. 1.
stb.)

Éjjeli templomozás protestáns szempontból. (Érd. 
Pr. Közi. 1902. 123. 1.)

Elefánt M.: Ne tiltsuk az ótcstamentom olvasását. 
(Pr. Egyh. és Isk. L. 1847 : 1307. 1.)

— Az énekről és egy uj énekeskönyvről az evan­
gélikus egyházban. (Pr. Egyh. és isk. L. 1848 : 369 1.)

Elekes Viktor dr. : A názárethi Jézus élet- és jel­
lemrajza. (Érd. Pr. Közi. 1878 : 503 1.)

Énekeskönyv: Megújítandó énekeskönyvünk gyűj­
teménye. (Debr. Pr. L. 1902 : 178 1. stb.)

Folyt. köv.

Dr. Barcsa János.

Bibliai útmutató.

Szerk. Harsányt Pál. Gyoma, 1909. t. tüzet.

Szinte felve fogok hozzá, hogy e munkát ösmerles- 
sem, sőt bírálni merészeljem s felelmemet mindenki 
indokoltnak találja, aki olvasta c tüzet bevezetését, tő­
lem pedig Levezetésül tudomásul veszi, hogy én, ki e 
sorukat leírni merészkedem, korántsem vagyok valami 
céhuéli tudós, hanem csak jámbor dilettáns a bibliai 
tudományok körül. Ha bátorságot mertem venni magam 
nak a megkezdett bibliai útmutató megbiralasara ezt azért 
teszem, mert a céhbeli bibliai tudósokat hivatalos 
egy iiuzi eleiünk oly sok oldalról foglalkoztatja, hogy ők 
ilyen pepecselő munkára, egy bibliai szótár átnézegeté- 
sere es összehasonlitgatusára, hiányainak keresgélésére 
nem érnék rá. Másfelől használni akarok úgy szerzőnek 
mint olvasóinak. Csaknem ötven éve, hogy bibliai szó­
tár magyar nyelven még uj kiadásban sem jelent meg, 
s most egyszerre kettő is érkezik. Egy egesz és egy 
részleges. Szükségünk lenne mind a kettőre. A Szikszay 
mar regi, a Maklary nem kapható, idegen nyelvű bibliai 
szótárakat, németet, franciát vagy angolt pedig nem 
használhatja sikerrel még az sem, aki az illető nyclvc" 
két különben tökéletesen bírja. Én ugyan szívesebben 
láttam volna, ha mind a kettő az egész bibliára terjesz­
kedett volna ki, hogy igy módunkban lett legyen válo­
gatni a kettő között. E füzet cime azt sejteti velem, hogy 
szerzőnek terve esetleg munkásságát az egész bibliára 
kiterjedő útmutató szerkesztésére is kiterjeszteni, me y 
nagy műből most először az ujtestamentomi részt a ja

s ha ez a terve : nagyot tévedett. Egy te jes i 
liai útmutató csak akkor ér valamit: ha az o es uj

testamentom helyeit együtt adja, s a két iratgyüjtemény 
értelmi és tárgyi kapcsolatainak feltüntetésével a kere­
sőnek csakugyan utat mutat. De tegyük fel, hogy szerző 
csak ujtestamentomi útmutatót szándékszik kiadni: ak­
kor cime nagyzol, többet igér, mint a mennyit ad, s 
elegendő lenne újszövetségi útmutató is. Ilyenre szük­
ségünk lenne. De az aztán olyan legyen, mely nemcsak 
ígérjen, hanem adjon is többet, mint egy teljes szöveg­
tár adhat. Legyen teljes, részletekre kiterjedő igazi útmu­
tató, tájékoztató sőt magyarázó is. Egy útmutatónak az 
ujtestamentomban való eligazodás mesterének kell len­
nie s könnyen áttekinthetönek, biztos vezérnek. Ilyen pe 
dig felfogásom szerint csak értelmi rendezés, a szavak 
különböző használati módjának tervszerű csoportosítása 
s nem mechanical felsorolás esetén lehet. Bibliai útmu­
tatónak csak a szavak értelmi előfordulási esetei szerint 
csoportosítottál nevezném, az előfordulás sorrendje sze­
rint kiirt jegyzék lehet inkább lexikon vagy kimutatás a 
bibliában előforduló szavak sorrendjéről az egyes kony- 
vek szerint *

Mechanikai elrendezéséből folyik másik nagy hibá­
ja: az 1. hogy csak szómutató és éppen nem útmutató.
A jó öreg Makláryé nevek és fogalmak magyarázója is 
volt, tárgymutatató is. Magyar nyelvű bibliai lexikonunk 
nincs (egyszer ugyan már majdnem lett) s egyelőre 
nincs rá kilátás hogy lesz. Azért mikor bibliai útmuta­
tóból veszünk : méltán várjuk, hogy az minden tekintet­
ben útmutató legyen, hogy a bibliainagyarázatual fogalmi 
tekintetben is tájékoztasson. Egy puszta szómutató: 
olyan szalma-féle szellemi csomó. Magot a tárgy magya­
rázó adna hozzá. Egy ilyen terjedelmű ujtestamentomi 
útmutató, mely semmit nem magyaráz, csak mezeteket 
sorol fel: csaknem feleslegesnek látszik nekem a mi 
szegényes bibliai irodalmunkban. Hézagpótlónak egyaitala- 
ban nem nevezhető. Azért ha már folytatni akarja szerző 
vállalkozását: tegyen egy kevés tárgyi magyarázatot a 
tulajdonnevek mellé, legalább pl. a Guthe-fele bibhat 
szótár nyomán (vagy Lúg Reálconeordaneiaja, esetleg 
Benrhardl: Biblische Concordanz-a nyomán., Könyve
sokkal értékesebb lesz. „

De ha már kimutatást szerkesztett szerző az elő­
forduló szavakról: ennek legalább teljesnek kellett volna 
lennie. Azonban az áttekinthetőségtől eltekintve ez az 
útmutató leggyengébb oldala. Egyáltalában nem teljes, 
hanem nagyon is részleges. Nagyon sok szót, tulajdon­
neveket kihagy : némelyiknél meg mentségül mondhatja, 
hogy jelentéktelenek, de némelyikre meg az uj tes- 
tamentomban keresőnek szüksége is lehet.

Hiányoznak az első füzet terjedelméből^ a követ­
kező szavak: Abdi Luk. 3. 18. Abia Lulc l.o. Abtlena 
Luk. 3. 5. Alexandria Csel. 18. L4. -A. b. -8. H. 
Alexandriabeliek Csel. ti. 9. AloéJan 19. 39. Alphau, 
I. Márk. 2. 14. 11. Máté 10. 3., Márk 3. 18., Luk. ti. 
15 Csel 1. 13. Andronikus: Hóm. 16. 7. Antipatris 
Csel 23 31 32. Apelles Hóm. 16. 10. Apollómé (város) 
Csel. 17. 1. Appie Fii. 2. 3. Appius piaeza Csel '_8. 
15. Aram Máté 1. 3. Aminadah: LukSMáté 1. 4. Archelaus.

• Harsánvi útmutatója ilyen kimutatás, de sem sztárnak 
még kevésbé útmutatónak nem mondható. Ha bibliai «^bait 
keresünk ritkán keresünk helyeket, hanem inkább rokon ioeal 
unkát gondolatokat kifejtő szavakat. Erre a célra pedig Harsaim íönvvVnem atkalm.s, m rt akkor lapokat keU átnézni az ember- 
nek' míg a kívánt eredményre jut. Van előnye az ilyen mecium 
? Aanpi. ;s de én a Makláry-torma elrendezést sokkal v -
Hgosabb. ak, áttekinthetőbbnek tartom. Ez így egy átka lau nem átte­
kinthető.
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Máté 2, 22. Archas: 11. Kor. 11. 22., Csel. 9. 25., 
Aristobolus Róin. 16. 10. Arphachsad: Luk. 3. 36. Art- 
hemas : Fii 3. 12. Attalia: Csel. 14. 25. Jórészt tulaj­
donnevek. költött es élt személyeket, városokat jelölné­
nek s ha a hiányok nem teszik is hasznavehetetlené a 
könyvet : ez mégis a teljesség rovására megy.

De nemcsak egyes ritkább szavakat nem vett fel ; 
de a felvett szavak előfordulási eseteit sem jegyezte fel 
teljesei). Minden szavát nem nézhettem át, elég fárad­
ság lett volna egy uj teljesebb ujtestamentomi szótár 
elkeszitesere, amihez sem időm, sem erőm nincs: de 
bar vsak a ritkábban előforduló szavakat néztem át: 
igv ;s a következő hiányokat találtam : Abba Gal. 1. 6. 
Ac haja : Rom 15. 16. Alexander : I. (Cyrenei Simon fia, 
R..:us testvéré) Mark 15. 4.. Hóm 16. 13. II. egy főpapi 
vsa.ad sarja : Csel 4. 6. 111. egy keresztyén ellenes
1. fimotneus 1. 20. 11. Tini 4. 15. Ananiás: Csel. 
24. 1. András: Máté 4. 18. Márk 1. 16. 13. 3., Sárii. 
1. v |. 4U. kor. 6. 8.12 22., Csel 1. 13. Antióktria: Csel 
13. 16. 13. -50. Apollós: Csel 18.24. 19. 1., 1. Kor. 6.
22. 16. 12. Apostol: Csel 5. 12. 11. 1., Róni. 16. 7.
tipli. 4. 11. II. Péter 3. 2. Aquilla: Csel 18. 18. 19.,
18. 26.. 1. Kor. 16. 19. Róni 16. 3. 11. Tini. 4. 19.
Arabia ; (.Mate 2. 1.'?) Gal. 1. 17. Archippus: Fii. 2. 
Aristarchus : Csel 20. 4. 27. 2., Fii. 24., Col 4. 10.
Asztal: Máté 26. 20., Csel 6. 2. stb. Ezekből beláthatja 
szerkesztő, hogy útmutatója a teljesség szempontjából 
nagyon sok kívánni valót hagy fenn. Pedig én csak 
egyes szavakat választottam ki s néztem át, az én szó­
táraim segítségével már ennyi hiányt találtam. Ha na­
gyon kerestem volna : talán e hiányzó mondatokból egy 
tel ilyen tüzet még ki telt volna, annyinak pedig már 
a lapszerkesztő nem adna helyet.

Amig igv hat sok dologban hiányos a mii, másfe­
lől felesleges is van benne. Ha egy felvett szó 2—3—4 
egymásután következő versben előfordul: ö mindezt fel­
veszi külön, holott talán elegendő lenne jelezni pl. Ag- 
grippánál Így: Csel 26. 1. es köv.: 27 es köv. nézzen 
utána a kereső a szentirásban. Általában a mii nyomá­
sára megjegyezem, hogy sok levegőt nyom, sok" hely 
marad az íven üresen. Nagyok a betűi és ritka a szedése, 
bibliai szótarnak, ha kezelhetetlenül nagy nem akar lenni, 
süiübb szedésünek kellene lenni, apróbb betűkkel is 
megelégednék a megrendelő. így lehet, hogy sok iv te­
lin. de sok az üres papiros. Pedig a vevő nem szívesen 
tizeti az üres papirost. Sűrűbb nyomást, (kisebb betűket.) 
kevesebb levegőt szeretnénk látni az útmutatóban, (a 
regi ju üreg Makláry ebben is jó példánykép maradhat.) 
akkor talán nem sokamák az előfizetők a munka árát.

\ égeredményében Harsánvi vállalkozását nagyará­
nyúnak. müvét azonban kisszerűnek tartom. Müve jelen 
alakjában nemcsak hézagpótlónak nem mondható, ha­
nem annyival is inkább, mert egy hasonló modorú a 
szentirast felölelő mű épen megjelenőben van, teljesen 
felesleges. Vagy terjessze ki munkásságát az egész szent- 
írasra. vagy alakítsa at müvének beosztását, irányát, 
adjon tárgyi magyarázatokat, mozogjon szélesebben 
mint eddig: s akkor műve értékes lesz. Az előszavában 
dicsekedessei mondja, hogy sok-sok esztendők fáradsá­
gos munkája fekszik előtte. Ezt elhiszem s szorgalmáért 
elismeréssel adózom. De ne feledje el, hogy értékes, 
nagyarányú mű létrehozásához nem elegendő a szorga­
lom. Itt beható tudásra, átható körültekintésre és lehe­
tőleg széles latkörre is szükség van. Ha azt akarja, hogy 
müve értékes legyen: ambitiójához még tanulmányozást

kell csatolnia s az előtte élt bibliai szótár-szerkesztők mun­
kásságának eredményét is fel kell használnia, még pe­
dig nemcsak magyar, hanem idegen szerzőkét is. Bib­
liai útmutató nem predikatiös könyv, melyben olyat 
ir az ember, a mi jólesik hanem statisztikatudományszerü 
munka, melyben a már meglevőket kell lehető teljes­
séggel összeszedni, rendszerezni s ezáltal a keresőnek a 
járhatatlannak látszó rengetegbe nem egyes fákat jelölni 
meg, hanem utat mutatni. Ilyen nehéz feladat megol­
dása sok-sok évek munkáját emészti fel, egy embernek 
önállóan ritkán sikerül. Nem sikerült szerzőnek sem. 
Nagyot vállalt, s egy kicsit elmérte az erejét. Talán 
maga is belátja, hogy munkájának irányán változtatnia 
kell. Az alapszavak összeállításánál a régi magyar con- 
cordantiák melleit jó lesz átnézni a németek közül 
(csak német müvet ajánlok, mert tudtommal szerző ab­
ban járatos) nemcsak a Calwer-íéle, hanem a Brenner 
Büchner s főleg Bernhardt-féle concordantiákat is. Ha 
már mindenáron ujtestamentomi útmutatót akar Írni : 
igen ajánlom : Brúder Concordantiae omnium vocum 
növi testamenti graeci, 1900. 5. Au fi. ; Schinoller : Taz- 
mieion, Wilke : Claris növi testamenti, Kulna : Neutessl. 
Wörterlisch c. müveit.

Igaz, mindezen müvekkel való áthasonlitás nagyon 
nagy munkát igényel, de csak ha ily beható, türelmet 
próbára tevő, szorgalmas munkát végez: akkor lesz 
müve teljesnek, használhatónak és hézagpótlónak mond­
ható. Elösmerem. hogy igy is sokat dolgozott, hiszen 
ennyi idézetnek a megkeresése, a leírása is súlyos mun­
ka. sok esztendőket vesz igénybe. S ha minden fárad­
sága dacára is félig meddig sikertelen müvet hozott létre : 
nem szorgalma hiányának, hanem segédeszközei elégte­
lenségének, nem elég széles látókörének s egy ilyen nagy 
mii megszerkesztéséhez elég kevés idejének tulajdonítsa.

De túl mentem munkakörömön. Ismertetni, biráí­
ratni akartam s már tanácsokat is adtam. Talán nem 
veszi tőlem szerző rossz néven, habár én csak 
dilettáns vagyok is. Szorgalmáért elismerésünket, vállal­
kozásáért köszönetünket méltán érdemli szerző. Ha 
hiányát pótolja : igen használható, hézagpótló rnü lehet 
belőle. Müve igy is használható. Annak, aki ilyet keres, 
ajánlhatom.

Mándok, 1909, jun. 12.

t/J. Görömbei Peter.

KÜLÖNFÉLÉK.

A püspöktől.

A tekintetes református fögyimnáziumi igaz­
gató uraknak.

Hivatalosan hozom tudomásukra a főgymnásiumi 
tekintetes Igazgató uraknak, hogy a szeptemberi 
javító és pótló érettségi vizsgálatok ezen eszten­
dőben debreceni főgymnasiumunkban tartatnak 
meg és pedig :

fi ami
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a) írásbeli vizsgálatok : szeptember 5, 6, 7 
napjain

b) szóbeli vizsgálatok : szeptember 10—11 
napjain.

Jelentkezni lehet teljes vizsgálatra szeptem­
ber 4-én déli 12 óráig, — javító érettségi vizs­
gálatra szeptember 9-én déli 12 óráig.

A nagy tiszteletű református Esperes uraknak 
és nagytiszteletü theol. tanár uraknak.

E folyó évben a lelkészképesitö vizsgálatokat 
szeptember hó 14 és következő napjaira tűzöm ki.

Úgy az első, mint a második vizsgálatot 
tevő atyafiak szeptember 13-án d. u. 4 órakor 
jelentkezni kötelesek a püspöki hivatalban, a hol 
is neveiket a kitett ivre felírják, okmányaikat 
beadják és a vizsgálatokra való utasításokkal 
elláttatnak.

Az első vizsgálatra jelentkezők leckeköny­
veiket, illetve végbizonyítványaikat (absolutorium) 
s ha már exmittálva voltak mint lelkészi kisegí­
tők. esperes által is megerősített szolgálati bizo­
nyítványaikat tartoznak magukkal hozni. Minda­
zon dolgozataikat pedig, melyeket a hittanszaki 
folyamon tanári bírálat alá készítettek és szaba­
don választott tárgyról készített theologia:" érte­
kezésüket mint legutolsó határnapig augusztus 
hó 10-ig bezárólag hivatalomhoz terjesztik be.

A második vizsgálaton jelentkezők első lel- 
készképességi bizonyítványukat, esperes által meg­
erősített szolgálati bizonyítványaikat arról, hogy 
az első vizsgálat letételétől számítva két teljes 
esztendőt gyakorló lelkész mellett tényleges szol­
galatban töltöttek (II. t.-c. 03. §.) hozzák ma­
gukkal. A kiknek okmányaik rendben nem lesz­
nek, vizsgálatra bocsáttatni nem fognak.

A második lelkészképesitö vizsgálatra jelent­
kezők odahaza egyházi beszédet készítenek 1. 
Péter 5. r. 1—3 vers alapján : „Az egyházi szol­
gákat, kik ti közietek vágynak, kérem én, ki ö 
ve lek együtt egyházi szolga vagyok és a Krisz­
tus szenvedéseinek bizonysága és az utolsó na­
pon megjelentendő dicsőségnek együtt társa. Le­
geltessétek az Istennek seregét" stb. elő- és 
utóimával; továbbá Kátémagyarázatot írnak : a 
XXV. Űrnapja 65. 66. 67 és 68 kérdések felett 
a „ Sákramen tói nőkről. “

Ezen dolgozatok szintén hivatalomba augusz­
tus hó 15-ik napjáig, mint legutolsó határidőig 
küldendők be.

Midőn erről a nagytiszteletü esperes urakat

értesítem és további becses intézkedéseiket szí­
vesen kérem,

teljes tisztelettel vagyok

Debrecen, 1909 évi junius hó 25.

Erőss Lajos
püspök.

— Koilgrua iígy. Az egyházkerületi pénz­
tár ma küldte szét az 1909 évi első félévi kon- 
grua-pótlék nyugtázására vonatkozó felhívást az 
aláírandó nyugtalappal együtt a kongruás lelkészi 
állomásokra. A pótlék ezúttal való nyugtázására 
nézve azt az eljárást kívánta a konventi kezelö- 
ség, hogy a nyugtát az esperest hivatal láttamozza, 
Óhajtandó, hogy az esperest hivataloktól töme­
gesen jussanak el közvetlenül a láttamozott nyug­
ták az egyházkerületi pénztárhoz, még pedig 
lehető gyorsan, hogy aztán úgy a félévi, mint 
a pótlék kongnia egyszerre legyen expediálható 
a pénztárból. Külön-külón való expediálás meg­
kétszerezné az a nélkül is sok munkát s ok 
nélkül megszaporítaná a postai költséget.

Genf. Száznál többen utaztak el Genfbe 
a református lelkészek, tanárok és világiak kö­
zül s még mindig mennek. Csak innét Debre­
cenből többen mentek lo-nél s közöttük Erőss 
Lajos püspök, gróf Deqenfeld József fögonduok, 
dr. Erdős József theol tanár, Jánosi Zoltán re­
formátus lelkész, Dávid Mihálj református tanító, 
Domahidy Elemér em. gondnok és a theol. ifjúság kül­
döttei. akik a régi debreceni diákok festői viseletében 
(a fehér gombos tóga és a zöld palást illetve szűr) 
fognak részt venni a jubileumi ünnepélyeken. 
Lapunk részére tudósítást Márk Ferencz okányi 
lelkész fog küldeni.

A javitt) és pótló érettségi vizsga ki­
lát ok szeptember hó elején a debreceni főgim­
náziumnál fognak megtartatni : elnök lesz Dóczi 
Énre egyházkerületi középisk. felügyelő.

Ritka jó termés. Most készül az ara­
tás, de az előjelek után ítélve, az nem lesz va­
lami örvendetes. Az őszi rosszul kelt, rosszul 
telelt és a tavasszal sem fejlődött. Csak lent 
egész délen, meg keleten lesz valamilyen termés, 
no meg a homokon, a hol minden gazdag a sző­
lőt kivéve. line hát a jó árak dacára nem örül­
het a gazda, ellenkezőleg aggodalommal nézi a 
már csapásos esőzéseket. Annál örvendetesebb, 
ha más téren p. u. az iskolák aratása jól mu­
tat. De az aratás legalább a mi iskoláinkat te­
kintve ritka jó termésről számol be. Budapesten 
és Debrecenben az érettségit teltek közt csaknem
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több a jeles 
is, Bukni is 
éppen ilyen 
is 2 jeles, 1 
Debrecenben
20-ra megy
gyünk. A tér
az érettségek 
log ebben a

mint a jó, vagy akár az elegendő 
alig bukott valaki. De a vidéken is 
az eredmény. Hódmezővásárhelyen 
1 jó. 20 elegendő dicséri az iskolát, 
meg a jelesek száma is csaknem 

tl9.) Országostul ugyan csehül va­
lues is gyengének mutatkozik, de 
eredménye jó és ez se utolsó do- 

szük világban.
Hírek a debreceni egyházközségből. A

debreceni egyházközs. nagy építkezések előtt áll. 
A parochiális körökkel kapcsolatban 2 uj templom 
építéséhez készülődnek s ezenkívül a régi püs­
pöki lak s a mellette lévő egyházi (most Jánosi- 
íéle és a kántori) telken is nagy háromemeletes 
palotát fognak építeni. Szó volt arról is, hogy 
a főiskola hatvan utcai telkét is megveszik, vagy 
elcserélik, és Így 4 telken építenek, de az egy­
ház sokalta a Sass Béla (régen Török tanár ál­
tal lakott) ház árát. Az uj épület igy is óriás 
méretű lesz és stílusa a Nagytemplom stílusá­
val fog megegyezni. Tudomásul vette az egy­
háztanács az Uray megválasztása ellen beadott 
fellebbezés elutasítását is és elhatározta, hogy 
Uravt levélben fogja meghívni így hívták meg 
annakidején Jánosit is, a kit szinte az egyház­
tanács vezetőinek ellenére választottak. Elég 
helytelenül, mert a nagy debreceni egyházközs. 
más eljárás illett volna és illenék. Uray külön­
ben, a kinek megerősítését minden részen meg­
nyugvással fogadták, holnap vasárnapon jul. 
4-ikén fog beköszönni. Úgy hallottuk, hogy a 
Felsőbb leányiskolában vallástanárt is választot­
tak az Uray helyére. Ez a választás minden pá­
lyázati hirdetés nélkül történt, a mi nagyon jel­
lemző erre az esetre és az időre is. Szoboszlón 
is csak sub rosa töltötték be a Kállay eltávozá­
sával megüresedett vallástanárságot. De az leg­
alább csak amolyan polgáriiskolai vallástanitóság 
és nem több jövedelem 2000 koronánál. De itt 
rendes tanári állásról volt szó, a melyre sok 
illetékes lelkész is pályázhatott volna, ha t. i. a 
pályázatot kiírták volna és az illetőknek jeles 
ielkészképességi oklevelei lettek volna. Mert a 
törvény ilyen oklevelet követel a valiástunárok 
részére. Csakhogy úgy látszik nem Debrecen­
ben és nem Szoboszlón. Vagy talán tévedtünk 
volna ? Nagyon megeshetik, mert meglehetősen 
a nyilvánosság mellőzésével történt a dolog. A 
helyreigazítást azért szívesen vesszük s ha té­
vedtünk volna, előre is bocsánatot kérünk. De 
ha a törvény törvény, legyen mindenütt törvény.

Nyilvános elszámolás. A inártonfalvai ref. egyház­
közs. templomának újraépítési költségeihez az alábbi egy­

házak járultak hozzá : Hajdúböszörmény 430 kor. 15 fill; 
Hajdúnánás : 197 kor. 28 fill; Földes ; 196 kor. öl fill; 
Hajdúszoboszló : 309 kor. 60 fill ; Püspökladány; 155 
80 £11: Nádudvar: 137 kor. 38 fill; Balmazújváros 
magyar 209 k 4U f, B.-ujváros német 12 k 20 f, H.- 
hadház 104 k 13 f, Büdszentmihály 191 k 88 I, Mező­
túr 235 k 40 f, Hajduszovát 280 k 49 f, Tiszátok 252 
k 40 f, Mártonfalva 711 kor. 42 fillér. Összesen: 3324 
kor. 10 filler. Legyen Istennek aldása a nemes szivti 
adakozókon. A fenti egyházak nt. lelkészeinek pedig e 
helyen is szivem szerinti köszönetéinél fejezem kí azon 
szives fogadtatásért, melyben engem részesítettek. M tr- 
t on falva, 1909 június 25. Ajtav .fenő református lelkész.

Az „lgehirdetö" julius havi füzeteitek tartalma: 
Illyés Endre b. ujvlrosi református lelkész: Az isteni 
gondviselésről. (Aratus kezdetén), — Zabrák Dénes sop­
roni ev. lelkész : Az esztelen gazdag. (\ asarnapi) Szűcs 
József alsóörsi református lelkész : Emlékezzünk ! (Kal- 
vin-üiinepi) Morvay Ferenc nagyvalyi református le'kész : 
Isten elővégzese. (Kálvin-ünnepi) Mindszenti Imre árok­
tői református lelkész : Az isteni gondviselés. (Vasárnapi) 
Soltész Kleiner nagybányai református lelkész : A meg­
elégedés. (Vasárnapi) Oroppa Samu oroszlányi reformá­
tus lelkész: Mi a halál? Halotti). A folyóirat megjele­
nik Nagybanyán, elöiizetési ara egy évre 12 korona.

Kongrua-hirdetés.
A julius december félévi fizetéskiegészitések kimu­

tatását az alábbiakban van szerencsém közölni. Tiszte­
lettel kérem a Nt. lelkész urakat, hogy a nyugták kiál­
lítása körül a mar több Ízben közölt utasítást méltóz- 
tassanak szem elölt tartani s a szöveget mindenkor az 
összeg számjeggyel való s a bélyeg alsó részére veze­
tett felírásával szíveskedjenek kezdeni. Az lu/o os nyug- 
díjintézeti tagsági dij emelkedéséért a kárpótlás az első 
félévre külön szétküldött lapon lesz nyugtázandó; a 
második félévi össze van fogva a rendes kongruával s 
az ezentúl állandóan igy lesz folyósítva.

A nyugtázandó tételek a következők :
Abadszalók 249 k 33 f, Adorján 481 k 44 f, Ajak 

k 34 f, Albis 266 k 91 f, Amac 387 k 82 f, Anares 
k 73 f, Angyalos 340 k 85 f, Ant 153 k 39 f, Apa 
k 44 f. Apagy 407 k 33 f. Apatkeresztur 698 k 43 

f, Aranyosinegyes 298 k 51 f, Árpád 134 k 31 f, Artánd 
44 k 01 f, Asztély 307 k 18 f, Atya 340 k 43 f, Bá- 

286 k 03 I, Bácsaranyos 462 k 45 f, Badaló 140 
Bajj 191 k 58 f, Baka 441 k 66 f, Balazsér 546 
22-töl december 31-ig 546 kor. 21 fül., 

117 k 94 f, Bályok 224 k 57 f, Gádoros 
15 f, Barabás 54 k 53 f, Barkaszó 96 k 06 f, 

451 k 26 f, Batyu 168 k 24 f, Bélzerind 402 k 
224 k 76 f, Belényesujlak 309 k 04 f, 

Benk 461 k 16 f. Bere 457 k 53 f,

613
420
279

bony
k 90 f 
április 
Balsa 
407 k 
Batiz 
93 f, Belényes 
Bene 437 k 46
Bereucgujfalu 
124 k 02 f

f.

152 k 70 f, Beregardó 415 k 64 f, Berencs 
Berettyószentmárton 404 k 81 f, Berkesz 

478 k 23 f. Besenyőd 446 k 60 f, Beszterec 536 k 63 
Bezdéd 372 k 21 f, Biharfélegyháza 263 k 70 f, Bilke 

607 k 85 f, Nyírbogát 303 k 86 f, Bogyoszló 173 k 64 
Borossebes 342 k 48 f, Borzova 591 k 89 f, Borzsova 

470 k 99 f, Bótrágy 57 k 63 1, Bökény 509 k 93 f, 
Bulcsú 413 k 86 f, Békéscsaba 462 k 44 f, Cégénydá-

f.
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nád 478 k 77 f, Csaholc 280 k S3 f. Csaroda 147 k 
64 f. Császló 483 k 67 f, Csatár 214 k 38 f, Csécse 
513 k 37 f, Csenger 216 k 27 f. Csengerbagos 338 k 
93 f. Csengerujfalu 337 k 70 f. Csepe 489 k 88 I' 
Cserepeskenéz 485 k 36 f, Csermö 417 k 07 f, Qset- 
ialwi 396 k 3— t, Csókáig 303 k *j3 f, Csomaköz *3>2 
k 33 t. Csonkapapi—.Csorvás 339 k 36 f. Dabolc 3s”> 
k 63 f, Dancsháza 232 k 78 f. Dara 319 k 85 f, Darnó 
496 k 54 f. Daróc 179 k 15 f. Darvas 373 k 64 f,
Deda 390 k 38 f. Demecser 353 k 68 f. Dengeleg 469 
86 f. Dobra 164 k 69 f. Dől ha 391 k 37 f. Domahida 
503 k 49 f, Egri 413 k 93 f, Élesd 201 k 4^ f. En- 
csencs 258 k 49 f, Eperjeske 414 k 71 f. Éradony 
358 k 72 í. Erendréd 186 k 35 f. Érkeserü 245 k 64 f. 
Érkürtvélyes 332 k 69 f. Érolaszi 441 k 13 f, Értarcsa 
443 k 48 f. Erdügyaran 130 k 36 f, Fábiánháza 233 k 
24 f. 1 ancsika 456 k 64 í, Feketeardó 364 k 06 f. 
Feketetót 371 k 39 f. Feketepatak 297 k 61 I. Felső - 
ábrány 476 k 99 f, Fenes 193 k 49 f, Fenyeslitke 167 
k 51 1, Fertősalmás 262 k 65 f. Forgolány 468 k 22 f, 
lornos 333 k 66 f. Fügyi 3(1 k 91 t. Kugyivásárhely 
331 k 63 f, Fülesd 268 k 68 f. Fiilpös 364 k 41 J,
Fülpüsdaróc 470 k 62 1. Gáborján 205 k 30 f, Gaesály 
268 k 83 f, Gálospetri 380 k 62 f. Garbóié 547 k 60 f.
Gebe 403 k 24 f, Héberjén 468 k 89 f. Geese 572 k
41 f, Gelénes 211 k 18 f, Gemzse 433 k 64 I: Genes
38-.) k 93 1, Geres 2 (i k 32 I, Geszteréd 384 k ->6 t. 
Gödenyhaza 484 k 25 f. Guiács 141 k 42 1. Gut 257 k 
89 I. Gelse 539 k 41 f, Gyorok 212 k 92 I, Gvórtelek 
283 k 23 f, Gyula 250 k 90 f. Gyulahaza 159 k 46 f, 
Gyulaj 2(2 k 81 f, Gyulavari 136 k 29 f. Gyügye 439 
k 06 1, Gyiire 434 k 96 f. Hajdudorog 393 k 71 f, Ha- 
lábor 486 k 96 t. Halmi 340 k 09 f. Harangláb 373 k 
35 I. Hegyközkovácsi 358 k 33 f, Hegyközpalyi 284 k 
59 1. Hegyközszáldobágy 356 k 59 í, Hegyközujlak 297 
k (2 t, Hermánszeg 348 k 92 í. Hertelendifalva 359 k 
06 t, lletefejércse 207 k 07 f, Hetven 194 k 79 f. Hirip 
265 k 09 f, Hodász 419 k 75 f. Homok 527 k 21 f,
Ibrony 350 k 81 1. llk 436 k 44 1. Iriny 502 k 01 f,
lstvandi 341 k 28 1. izsnyéte 140 k 26 L Jákóhodos 
98 ív 69 1, Jánd 206 k 31 í. Jármi 417 k 78 f, Jo- 
zsethaza 341 k 88 1, Kajdanó 535 k 31 f. Kakszent- 
niailon 354 k 64 !', Kallosemjén 470 k 90 !'. Kaplony 
46s k 02 I, Kántorjánosi 161 k 11 f. Kan vár 182 k S3 
i. Karasz 329 k 56 1, Kék 367 k 44 f. Kékese 346 k
32 I, Kér 282 k 35 I, Kérsemjén 433 k 19 f. Király­
éul úc 446 k 09 f. Kétz 461 k 82 I. Kígyós 174 k 99 
t. Kisbegany 291 k 82 f. Kishódos 436 k 60 I. Kisjenő 
3(6 k 15 1, Kiskereki 152 k 94 I. Kiskoles 236 k 31 f, 
Kis eta 370 k 70 1, Kislunya 284 k 32 1. Kismajtény 
260 k 83 1, Kismarja 219 k 57 f. Kisnamény 336 k 
56 í, Kispeleske 528 k 43 í, Kisszántó 387 k 54 f, 
Kisszekeres 400 k 87 f, Kisvarsány 301 k 46 f, Klo- 
pódia 269 k 99 f, Kóly 392 k 51 Koinlódtótfalu 418 
k stj 1, Komoró 472 k 87 f, Kopócsapáti 548 k 3< f, 
E' táj 323 k 34 1, Köbölkút 353 k 38 f. Kölese 389 k
42 1, Kömörő 357 k 06 1, Körösszegapáti 302 k 85 f, 
Ko-zegremete 273 k 01 1, Kunágota 122 k 07 1. Kun­
csorba 590 k 49 í, Laskod 343 k 33 f, Lázári 340 k 
66 1, Less 553 k 49 f, Radnalippa 386 k 08 f. Loránt- 
haza 319 k 28 f, Lövő 19(39 re 1021 k 64 f, Lövöpetri 44 ( k 
40 1. Lúgos 499 k 25 I, Macsola 491 k 93 í, Magosli- 
get 476 k 83 f, Magyarhomorog üres. Magyarka- 
kues 425 k 81 f, Majtis 421 k 33 f, Makkosjánosi 403 
k •'•) 1, Aláudok 350 k 43 f. Marokpapi 414 k 17 1. 
Mártoniáiva 520 k 29 f, Matolcs 379 k 39 f, Mátyus 
190s aug. 14 szept. 14-ig és 1909 II. félévi 601 k 75

f. Méhtelek 436 k 79 f. Mérk 342 k 60 f, Mezötelegd 
3->4 k 47 f, Mezővári 226 k 97 f, Micske 375 k 80 f, 
Mihálydi 500 k 21 f. Mikola 166 k 95 f. Milota 323 k 
96 f, Misztótfalu 396 k 15 f. Mogyorós 415 k 64 f, 
Monostorpályi 169 k 39 f. Munkács 126 k 28 f, 
Nábrád 316 k 33 f, Nagybégány 452 k 04 f. Nagy­
dobos 291 k 60 f, Nagygéc 428 k 65 f. Nagy­
hódos 494 k 08 t. Nagykolcs 341 korona 17 filler, 
Nagymajlat 34< k 32 f, Nagyinuzsaly 291 k 81 f. Nagy­
szántó 334 k 78 f. Nagyszekeres 415 k 70 f. Nagytanra 
480 k 02 f, Nagyvarsánv 373 k. Nagyfalu 68 k 24 f, 
Nevetlentalu 375 k 15 f, Nyiracsád 528 k 62 f. N’vir- 
bogdany 416 k 90 f, Nyirmada 274 k 79 f. Nyirmegyes 
111 k U-> t, Nyüved 298 k 71 f. Úfchértó üres. 
Ópályi 4o0 k 19 f, Oros 445 k 15 f. Ottomány 174 k 
01 t. U in bőd 1909 máj. 2 töl dec. 31-ig 282* k 04 f, 
Óvári 155 k 22 f, Ör 359 k 43 f, Mezőladány 
<93 k 08 t. Örvend 276 k 87 f, Pankota 272 k 01 f, 
Panyola 109 k 78 f. Pap 422 k 01 f. Papos 556 k
86 f, Parasznya 555 k 67 f. Pa tóháza 435 k 39 f, 
Pelbarthida 402 k 40 f. Penyige 443 k 05 i, Petnehaza 
o8U k 4< 1, Peterfalva 505 k 21 f. Szentpéterszeg 143 
k 86 f, Pettyén 387 k 46 f. Piricse 429 k 68 f. Piskolt 
299 k 33 t. Pocsaj 23 k 27 f. Poklostelek 296 k 80 
f, Pósalaka 428 k 80 f, Pusztadaróe 483 k 20 f. Pusz­
tatold 302 k 24 f. Pusztánjlak 443 k 86 f, Rád 479 k 
53 t, Rákócifalva 522 k 54 f. Ramocsaháza 4<il k 46 
i. Rapolt 496 k 27 f. Remete 426 k 09 í. Resivabánya 
499 k 68 f. Kiese 439 k 68 f. 1 lobod 324 k 29 f. Ro- 
zsaiv 539 k 16 f. Sálánk 122 k 05 f. tiékessámson 7)07 
k 06 i. Sáp 92 k 91 f. Suránd 236 k 89 f. Sarkadke- 
resztur 299 k 14 f. Sárköz 454 k 91 f. Sárközujlak 
564 k 06 1. Sárosoroszi 397 k 94 f. Scnyö 463 k 37 f, 
Sima 437 k 08 I'. Sitcr 105 k 63 f. Som, 158 k 82 f. 
Sonkád 133 k 71 f, Sonkolyos 473 k 42 f, Beregsurany 
485 k 46 f. Szabolcs 375 k 92 f. Szakai 403 k S0 t, 
Szakoly 472 k Oi i, Szamosbecs 3oO k. 66 t, Számos- 
dob 292 k 03 f, Szamoskóród 515 k 21 f. Szamosuj- 
lak 421 k 48 f. Szaniszló 416 k 90 f, Szárazberek 
345 k 32 f. Székely 804 k 77 f. Szemlak 253 k d-> I, 
Szentjanos 165 k 58 f. Szentjobb 396 k 62 f. Szent* 
leányfalva 333 k 66 f, Krasznaszentmiklós olS k 55 I, 
Szépiák 428 k 27 f. Szerep 147 k 34 f. Szkuiya 428 
k 41 I, Szentheléna 512 k 61 f. Tóth 523 k 13 f. la­
kos 344 k 01 Tamásváralja 386 k ->3 f. l’ainásda 
322 k 46 f. Tass 415 k 03 f. Tatárfalva 447 k 18 f, 
Tekeháza 440 k 21 f. Tiszaszentmárton 37o k 0o 1, 
Tiszaadony 212 k 35 f. Tisza becs 105 k 88 f, Tisza- 
eszlár 177 k 16 f. Tiszakercsztur 513 k 78 t. Tiszakó- 
ród 312 k 69 f, Tiszakürt 75 k 80 í, Tiszalök 212 k 
7>0 f. Tisza polgár 255 k 21 f. Tiszaszalka 211 k -)7 í. 
Tiszaugh 238 k 16 f. Tiszaujhely 562 k 50 f, Tisza új­
lak 393 k 84 f, Tiszavid 248 k 96 f. Tivadar (l govsa 
m.) 478 k 67 f. Tornyospálca 294 k 94 f, Tóti 434 k 
lti f, Tunyog 279 k 97 f. Tűrte re bes 393 k 02 f. Túra 
238 k 64 f. Tuzsér 381 k 43 f, Udvari 408 k 21 f, L'j-1 
fehértó 173 k 80 f. Ujléta 350 k 60 1. 1 szka 430 k 
32 f. Vaja 277 k 64 f, Vajda 175 k 09 f, YámWIÖ* 
308 k 24 f, Vamosatya 188 k 19 f. Yámosorosít
k 72 f. Váncsod 238 k 02 f, Vasmegyei1 368xk,i 
Vedresábránv 594 k 65 f. Vencsellő 227 k 19 
bőc 415 k 28 f, Vértes 293 k 55 f, Vetés-jLi5eikíi:> U 
Vitka 227 k. Xápszonv 156 k 70 f, Biharzsadány 164 k
87 f, Zsaka 78 k 26 f, Zsarolyán 600 k 27 1.

Debrecen, 1909. junius 30.
Róxsa Sándor

egyh. kér. pénztárin)k.
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Pályázat
a Nagy József alapítvány MH)U koronás ösz­

töndíjára az 1909-ik évre. Pályázhatnak olyan 
ifjak, kik a debreceni főiskolában a hittanszaki 
tudományokat bevégezvén, a lelkészi vagy tanári 
pályára külországi egyetemekben és akadémiák­
ban is igyekeznek magukat tovább képezni.

Felvételi kellékek :
Az alapítványt élvezni óhajtóknak
a) Észtehetsége kitűnő, erkölcsi jelleme tedd- 

hetlen, igyekezete és szorgalma kitűnő legyen.
b) Kitűzött életpályája a lelkészi vagy tanári

hivatal legyen.
c) A bölcsészeti és hittanszaki tudományokon 

kivid a latinnyelvben annyira jártas legyen, hogy 
a római klassikus Írókat jól értse, a görög nyelv­
tanban az iskolai bizonyítvány szerint jeles osz­
tályzatú legyen ; az élőnyelvek közül a német
nv Ivet téliesen értse es egész lolyékonysággal
beszelik ■ vénre a francia nyelvben is bírjon oly 
előkészülettel, hogy a könyveket jól értse.

d) A folyamodványok felszerelve a tiszán­
túli református egyházkerület püspökéhez folyó 
évi augusztus hó iő ik napjáig adandók be.

Demecen. 1909 június 26.
Eröss Lajos

püspök.

Pályázat
a debreceni református egyházmagyébe kebelezett 

alsó-felsöjózsai református társegyházközség lelkészi 
állomására.

Javadalom: 1. a felsőjózsai egyház részéről 960 
kor. készpénz és 2 öl tűzifa beszállítva és felvágva.

2. az alsójózsai egyházközségtől 340 kor. készpénz 
és egv öl tűzifa beszállítva és felvágva.

3. 252 kor. 29 fill, fizetéskiegészités.
4. Természetben lakas Felsőjózsán.
5. Szabályszerű stóla.
Hivatalos becslés szerint a javadalom értéke 1332 

korona.
E becsértéken kívül levő fizetéskiegészitést a meg­

választott lelkész köteles Böőr János nyugalmazott lel­
kész részére annak haláláig a 153—1907 számú egy­
házmegyei végzés értelmében átszolgáltatni azzal az 
500 korona káplántartási díjjal együtt, mely a nyugal­
mazott lelkész haláláig folyósítás alatt fog állani.

A lelkészi oklevéllel s e pályázati hirdetés közlé­
se után kelt szolgálati bizonyítvánnyal felszerelt pályá­
zati kérvények f. évi julius hó 18. (tizennvolcz) napjáig 
Dávidházy János espereshez Habára (postahely) kül­
dendők.

Debrecenben. 1909 junius 23.
Eröss Lajos

püspök.

Pályázat.
A köröstarcsai református egyház pályázatot hirdet 

egy tanítói állásra. Fizetés: 900 korona államsegély, 
100 korona az egyház pénztárából és 250 korona lak­
bér és kertilletmény. Kötelesség: az egyháztanács által 
kijelölendő osztálynak vagy osztályoknak az egyházke­
rület tanterve szerinti vezetése, szükség esetén kántorok 
helyettesítése. Az orgonázni tudók előnyben részesülnek.

Pályázati kérvényhez melléklendők: az illető ma­
gyar honosságát igazoló okmány, továbbá a tanítói 
oklevél és keresztlevél. Kérvények alulírotthoz küldendők 
Pályázati határidő julius 18. Az állás szeptember 1-én 
elfoglalandó.

Köröstarcsa, 1909 junius 21.
Szabó János 

református lelkész.

Pályázat.
az érkoitveiyesi léi. ui^u.iisíü ká::tvrtn",-i‘Ae',gr^ 

Javadalom : 57 kor. 60 fillér készpénz. 48 magyarhold 
szántó föld, melynek adóját az Egyház fizeti 35 köböl 
megrostált gabona. 12 köbméter kemény tűzifa be­
szállóvá. Tandii minden tanköteles után ? v-*1'?. ccős 
iengt : és egy ölő csibe. Stóla u 3 szobás lakás. Az 
összes javadalom 1110 koronára van értékékelve.

Kötelesség: a 1—VI. oszt. növendékek és ismét­
lők tanítása ; konfirmándusok oktatása. Kántori teendők 
és kanonikus órák végzése. Akadályoztatás eseten lel­
kész helyettesítése. Pályázati határidő augusztus 1. 
Állás szeptember 1-én elfoglalandó. Próbára megjelenni 
óhajtóknak egyháztanács határnapot tiiz.

Pataki Sándor
református lelkész.

Löfhovifs Arthur
órás, ékszerész üzlete Debrecen, Piac-u.------

Egyházi készletek, keresztelő edé­
nyek, urasztali poharak, tányérok, 

kannák alkalmi ajándékok
nagy raktára.

A református egyházak szállítója.

Hirdetések felvétetnek
ser a kiadóhivatalban.

gj|pgr«rf*
i - «, .4- i -' i, • ~IK- • -w

■ 4 : áiaHfegjs
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Mig a készlet tart,
jó lelkiismerettel ajánlom badacsonyvidéki, saját 
termésű, kitűnő minőségű, 1908. évi fehér bo­
gaimat, hektoliterje, kölcsönhordókban 34 korona.

Ó borokkal és vörösborral is szolgálhatok.
Raksányi Károly,

rcf. lelkész.

Balatonhenye.

Hajdumegßrei Mépbank
mint szövetkezet

Debrecen, Piac-u. 69. sz.

Eladó
saját termésű hegyi borom. Ára 
kétszer lehúzva, hordó nélkül (186 
üt) 80 korona; hordóval 12 koro­

nával drágább.
HORVÁTH JÁNOS

református lelkész
V O mr * w-- — —>■- es> •

Kölcsönöket ad: 1. Kezességre egy vagy 
több elfogadható kezes jótálása mellett, még azon 
esetben is, ha a kezesek nem szövetkezeti tagok. 
2. Jelzálog kölcsönöket ingatlanokra való bekebe­
lezés mellett. 3. Zálog kölcsönöket biztosítékul 
elfogadható értékekre. 4. Előleg kölcsönöket a 
fizetett összeg kilenc-tizedrész erejéig, kezessé» 
nélkül.

Minden 100 korona kölcsön heti 50 fillér­
jével fizethető vissza, melyben a kamat is ben- 
foglaltatik, tehát külön kamatot nem kell fizetni.

A törzsbetétek 6 százalékot jövedelmeznek.
Kölcsönöket a hét bármely napján utólag 

iizeíendo legolcsóbb kamat mellett folyósít. A 
törzsbetét befizetések a hét bármely kuzíianján 
a hivatalos órák alatt cszközölhetők.

.=-fe
Vidéki tagok befizetését megkönnyitjük az 

által, hogy a pénz beküldésére postaiakarékpénz- 
tári befizetési lapokat díjtalanul adunk.

— I)r. Láng szanatóriumában felvétetnek — 
•elme- és ragályos bajok kivételével — bármely beteg­
ségben szenvedők. Napi ápolási dijak 6 koronától 12 
koronáig. Külön szobák és közös kórtermek. Roentgen- 
laooratórium, clktromos gyógyeszközök, legmodernebbül 
felszerelt műtőterem. Az intézel bárki által, bármikor 
megtekinthető, tudakozódásokra az intézet tulajdonosa 
készséggel szolgál felvilágosításai. Ciin : Dr. Láng sza­
natórium. Debrecen, Kossulh-uica 39 szám.

Az intézet tagjainak száma őt évi fennállás 
alatt 4500-ra emelkedett a kik 20260 törzsbetétre 
több mint Egy millió koronát fizettek be. A 
kihelyezett kötvény állományunk pedig ez idő 
szerint a 1.600.000 koronát meghaladja.

Dr. Ferenczy Gyula,
al-ílnök.

Dr. Brokner Ernő.
eLiök.

rffffffftf Dr. Révi Nándor,
jogtanácsos.

ífj. Widder Sámuel,
ügyv. igazgató.

Debreceni Protestáns Lap
könyvnyomdája

elvállal mindennemű nyomdai munkát, u. m.
Táblázatokat, Alapszabályokat, Könyveket, 
Műveket, Báli meghívókat, Névjegyeket, 

Röpíratokat, Adó könyvecskéket, Lapokat, 
Termény-, Pénz-, Magtárkezeiési íveket, 

Lakodalmi kártyákat Stb.

Káplán
mindkét lelkészképességi vizsgát tett lelkészjelölt 
ki három évig külföldön tanult, kápláni állást 
keres. Ajánlatok a szerkesztőséghez intézendők.
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palota-, városházi-, gyári- és lak­
tanya berendezését a legelőnyöseb­

ben eszközli
Slayer Károly utóda

li filler János
első magyar óragyár

= gőzerő berendezésbe! — 
Budapest, Vil.. csomori-u. 

50. saját házban.
Kvpes árjegyzékek es költsegvetesek bementve. 

Felelős szerkesztő: Dr. Ferenczy Gyula.

A pécsi 
orazágos 

kiállításon 
állami 

aranyérem­
mel kitün­

tetve.

Csak első 

dijakkal 

kitüntetve.

Alakíttatott

1907-be».

m
Alakíttatott
18!)7-ben.

Dngster József és Fia
Pécs.

Orgona- és harmoniumgyár
A budapesti bazilika nagy orgonájának építője. Ajánlják 
kitűnő hangú- és erős szerkezetű légnyomatu és elek­

tromos berendezésű

Orgonáikat
a legjutányosabb árak mellett, művészi kivitelben. — 

Raktáron kitűnő hangú

HARMONIUMOK minden nagyságban.
Elektromos fújtató készülékek.

Árjegyzékei kívánatra ingyen küldünk.

W. ySTr:~.WnlgJESSSJtgfölg]JEflgräg» £ •
vásárlók ne mulasszák el. mielőtt Har- M 
moniumot vesznek |s

Reménvi Mihály
a magyar királyi Zene Akadémia házi hang- jj 
ezer kőszilőielől. legújabb Harmonium 
árjegyzékét kérni, melyet ingyen es Der =
mentve küld Reményi Harmonium M
osztálya. Budapest, Királv-u. ">S. szám. 5

r.zcn választók 11 legjobb s
iskolai és templomi hasznú- =§
latra készült valódi

öeol harmoniumoh- |
ban, melyeknek hangja tel- £ 
jesen azonos az 0 r g o n a |g 
hangjával.

Zongorák FioninÉ §
a legolcsobbtól a leglinomab- = 
big a legolcsóbb gyári ura- == 

kon.

A!upt»wMwO,t jo>oaucii.

Dávidházv Kálmán
elsőrangú könyvkötészeté es diszmiives üzlete

DEBRECEN, Füvészkcrt-utca 9.
Teljesen nioilern berendezésű üzlet. Meghizliató e 
kifogastalan munkát készít mindennemű könyvköté­

szeti. diszmiieikkekhen és bőrmunkákban.
Ima-, Énekeskönyvs más Kyyházl müveket töme­
ges mennyiségben, versenyképes kivitelben és yyári Áron.
Anyakönyveket, tartós jó kötésben. 
Szent Bibliát és emléklapokat 
különleges disz kötésben jubil- 
====== lenni okra. =====
Arany könyvek egyházak számára mely jótékony 

adományok nyilvántartására is alkalmas. 
Kéziratok befoglalására táblákat, melyek a szószéken 

vagy temetéseknél előnyösen használhatók. 
Iskolák számára térképek és táblázatok felhúzását 
vászonra vagy papírra és ezeken kívül még számos e 

szakba vágó munkát.
Szükséglet esetén bármely cikkre nézve azonnal szolgálok, — 
számítások a különleges munkákhoz, — mint Díszt áblák, Emlék­
lap és aranykönyveken, rajzokkal, kívánatra ízletes 

stylusban, levéltári okmánytartók.
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A közelgő Julius 11-iki országos

Kálvin ünnepélyekre
különösen amr.1 ink a

„Magyar Református Sion“
e. illusztrált diszmüvet, mely a magyar református egyház történe­

tét és jelenkori állapotát adja elő élénk, vonzó, sőt színes előadásban, úgy 
hogy azt minden rendű, rangú és korú református ember kedvvel és ha­
szonnal forgathatja. A bírálatok szerint „ily sikerült népszerű illusztrált egy- 
há.förtenefi mii még nincs a mi, irodalmunkban s megérdemli, hogy minden 
re for nátus család megszerezze. mert sokat okul, tanul és épül belőle bármelyik 
„iuuiiI.“ i-.novi tiikaiuidsdbü es szeob emieKKonvve* senki sem szerezhet ?.
Kálvin jubileum alkalmából. Szerzője S. Szabó József, debreceni kollégiumi 
tanár, aki a „A."Ivin elete es reformációja“ című népszerű jubiláns füzetet is 
irta egyetemes kon vént megbízásából. A könyvben Idd kép van, amelyek a 
magyar református egyház elhalt és élő jeleseinek arcképeit és nevezetesebb 
intézményeit tüntetik fel. A bírálat szerint (Prot. Szemle.) „a könyv kötése 
ízléses, ára p“diq (2 korona) oly jutányos, hogy már azért is megérdemli a 
tömeges elterjedést, i «Jóban ez a népszerű és olcsó díszmunka megérdemli, hogy 
a gyülekezetek pásztorai, az iskolák vezetői, a vallásos egyesületek intézői töme­
gesen terjesszék református közönségünk körében,u A munka jövedelmének egy- 
része az országos Kálvin-alanot illeti.

Megrendelhető s dunántúli református püspöki Maiban
Komáromba n.
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Telefon 292. Telefon 292.

Központi
drogueria

Debrecenben. Piac-utca (Városház-épület)

Gazdasági és gyártelepek részére előírás szerint 
berendezett mentőszekrények, kötsze­
rek. des inficiálószerek Creolin, 
Garbói, mindennemű állatgyógyászati cikkek 
és műszerek. Sertés és marha tápporok és Flu­
idok nagy raktára, úgyszintén nagy választék 
mindenféle gummiá rukban sérvkötő k- 
ben. valamint fényképészezéshez szükséges

vegyszerekben.

MUHLE VILMOS
es. és kir. udvari szállító

TEMESVÁR.
Mag-, Növény-, Rózsa- és Fa- 

Nagytenyészetek.
(Növelési terület 94 hold.) Világkivitel
A legjobb magvak, A legnemesebb 

csemetefák. A legszebb díszfák,
~~ cserjék, rózsák, fenyők. :------

Kertészeti kézikönyv diletánsoknak.

l)us főárjegyzék ingyen
Telefon 292. Telefon 292.

SMSMMSSSS.
mr 1 ■ ~ ------- ----------
m

Ili papi disze
gyesül éti gyűlés Budapesten elha-Az 1908. évi Október hó 5-én tartatott Orsz. Lelkésze 

tározta, hogy a lelkészi kar részére a már ismertetett s időszerűsége folytán nélkülöz­
hetetlen díszes egyenruhát ajánl ünnep alkalomkor való viselésre, hogy az egyházi 
méltóságot jobban kiemelje az egyforma külsőben rejlő erőt és az összetartozandúságo1 
fokozza. Nemes Mihály történelmi festőművész az 0. R. L. E. megbízása folytán 
tervezett ilyen díszes tógát, övvel: palástot kun-süveggel. Ezen tervet az Orle. elfoadia 
s tagjainak ajánlotta. P‘lP* szabó első hmvásárhelyi
Ezen díszes ruhákat OZiCllllU fJ UZOVI diszmagyarruha készítő, szabó 
mester stílszerűen és a legjutányosabb árban készíti. Egyházkerületi és egyházmegye 
gyűlésekre elmegy saját költségén. Bemutatja ott a minta ruháit s a megrendelőknek 
mértéket vesz. Vagy mérték megküldése esetén is eltudja készíteni azt. Pontos kivite­
lért szavatol. Fenti ruhákat készíttetni óhajtó érdeklődőknek bővebb felvilágosítást ez 
ügyben képes árjegyzéket mérlékvételi magyarázattal ingyen és bérmentv?

Szántó Józsefm

szabómester nyújt,

Hódmezővásárhelyről,
f*

rfffftts



TÓTH GYULA
Debrecen, Piac-utca 20.

Budweiszi és honi gyártmányú porczelián, 
valamint Meidiuger köpeny és öntött

vaskályhák.
Minden szerkezetű vas- és porczellánburko- 
latu konyhák. Múl- tiplicator hőfejlesztő 
kályhabetétek, vadászfegyverek és 
felszerelések, revolverek, hüvelyek és töltények

Lőporáruda.
Browning-i endszerü

ismétlő fegyver
190. minta.

fakosarak, melegvédtk, fürdőkádak, 
k, gyermekszékek és kocsik, mosdó­

fényezett koayhafelszerelések, 
írlók és facsarok, gummi átvonattal

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapest, Vóozl-lsörút 08« 

állal I legjatányosabb Arak mellett ajánltstnafc*

Locomobil és gőz cséplőgépek,
L ezelmakazdlozók, Járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, 
k tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek;
^ azénagyBjtők, boronák, sorvetőgépek, Planet Jr.
Bt kapálók, szecskavágók, répavágók, kukorlcze» .
Hk morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes A

a ez él-ekék, 2- és 3-vasu ekék és mlndee 
t||Hk egyéb gazdasági gépek.

nsag

ingven és bérmontveárjegyzékKépes

mestergCpiüKaiQSKépvisele és 
bizományi 0 b b m b n,

■ lie t TIMI

baktat

PozdBch és Thury utóda
Kisgejőczön Budapesten

Ung megye VI. Lehel-u. 8/a.
Alapítva Ív93-ban. Alapítva 1847-ben.
Maran^öntőde.

Készítek Budapesti és kisgejöczi műhelyemben 
minden nagyságú és hangú harangokat a kívánt 
összhangban, a legnagyob felelősség mellett, lei- 
szerelt uj modern forgatható vaskoronával, ame­
lyek elmés szerkezetüknél fogva a tornyot megóv­
ják a rázkódástól, és a harang tartósságát is be- 
láthaílan időre biztosítják. Emellett könnyű jára­
tuknál fogva egy em-er által egyszerre több ha­
rang is húzható. Készítek vasharanglábakat, álló 
vagy fekvő szerkezetben a legszebb és legjobb ki­
vitelben.

Nagyobb harang öntetett általam Kisgejőczön 
közel egy ezer darab, és budapesten 1650 drb. 
felszerelt Budapesten az európai hirü Pozdech-féle 
vaskoronákkal és Kisgejőczön a saját találmánya 
szabadalmazott koronákkal, amelyekért igen sok 
kitüntetést (külföldön is) és elismerő iratot kaptunk. 
Hajdú és Biharvár-megyék területén a következő egyházak 
kaptak harangokat : u. m. Hajdúnánás, Hajdudorog, 
Hajduüőszőtmény, Hajduhadház, Hajdúszoboszló, Bal­
mazújváros, Püspökladány, Nádudvar, Debreczen. Mike- 
pércs Derecske, Bagamér, Báránd, N.-Várad, N.-Szalonta, 
N.Bajom, N.-Léta, N.-Szántó, Berettyóújfalu, Br-Diószeg.i 
Mezőgyán, Mezőkövesd,Pt csaj, Gálos petn, Tiszával*, Tiszaiul
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Király balzsam ,K“X
^ % Legújabb gyógyszer. # ^

Ezen balzsam legújabb gyógyszer úgy belsőleg, 
mint külsőleg mindenféle fájdalmak ellen. Király-bal­
zsam készítményem mint házi szer szükséges, hogy min­
den háznál kéznél legyen, mert úgy belsőleg, mint kül­

sőleg kitűnő hasznos szer.
1 "Jík(>1 gyomorfájásnál gyomorgörcsnél csikarás-

nái, fejfájásnál azonnal hat s legjobb 
fájdalomcsillapító.

Iá íllti/ílftfr tekintélyes orvosok ajánlják kösz- 
.1x111 MIlLgy vénynél csuznál továbbá
meghűléseknél, fog és fejfájásnál pár perc alat hat. 
Igen hasznos gyógyszer még szájvízhez cseppentve rossz 
lehellet szagtalanításra 1 üveg 2 k 65 f. 3 üveg 6 

kor. 5 fill. Utánvéttel bérmentve.

Magyar ember nem 
használ mást csak a

mely legjobb bajusznövesztő és ápoló 
bajuszpedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos

Postán 3 dobozt 3 K. 15 fillérért. 6 dobozt 3 K.
65 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő.

Grósz Nagy Ferencz
.Arany egyszarvú* gyógyszertára a hol mindnn bel- és 
külföldi gyógyszerkülönlegességek erddeti árakban szerez- 

........... hetök be. ' ............... .

Hajdúsági pétiről!!
szer az összes

ORGONA!!
Nagyváradon, fő-utca 51/15.

UJ ORGONÁKAT ■
készítek a legújabb pneumatikus csőrend­
szer szerint, golós-ládával. Biztos műkö­
déséért még a legnedvesebb templom­

ban is kezeskedem.
ORGONÁIM az elképzelhető könnyed- 
ségü játszás-móddal bírnak és mindamel- |^1 
lett az egyes sípok a leggyorsabb játszás §pé 
mellett is precízen azonnal megszólalnak.

Elválalok továbbá jp

régi orgonákat|
átalakítás, javítás és hangolás a leg- fe 

jutányosabb árban. ^
ORSZÁGH ANTAL ^

orgona készítő.

Alapitlatott 1S40. Alapittatott 1840.

Honig Frigyes
gözfizemre berendezett harang és 
ércöntödéje, szirattyugyár

ARAI), BÁKÓCZI-UTCA 11—28. SZÁM.
Ajánlja cs. és kir. szabadal­

mazott harangjait, melyek­
kel bármely más haranggal 
szemben egy azon hang elő­
állításúnál 3—46% súly és 
ármegtakarítás éretik el. 
Kitűnő jó hang és tartós­
ságáért több évi jótállás.

Legkedvezőbb fizetési fel­
tételek.

Forgatható és igen köny 
nyen lódítható vas harang fölszerelések, melyekkel 
egy ember több harangot húzhat és tüzmentes vas- 
álvanyokkal. Régi harangoknak vas-szerelésre 
ala kitásat, avagy azoknak csekély fölülfizetés 
mellett uj harangokkal való fölszerelését.

Kepes árlapok és költségvetések kívánatra 
------ingyen és hérmentve küldetnek. ■■

*

4 1890-ben a legnagyobb állami érenim itel öntetve.

0

*

&

Orgona és Harmonium gyár
Gőzerő hajtás és saját villamos világítással 

berendezve.

& Országh Sándor és Fia $
cs. és kir. udvari szállító

0 RÁKOS-PALOTA, Budapest mellett.
^ Az 1885. évi országos kiállításon .nagy 
1T díszoklevéllel“ (első díj) és „Ferenc József lo- 
^ vagrenddel“, az 1904. évi veszprémi kiállításon ^ 
^ „arany éremmel“ (első dij), az 1906. évi kassai 
0 kiállításon „díszoklevéllel“ (első dij) kitüntetve,
^ azonkívül számtalan kitüntetés és elismerés.

Ajánlják kitűnő hangú és szerkezetű, fő 
leg a legújabb légnyomatu (pneumatikái) orgo-

0
&
0
0
0

0

T cl ícgiijauu icguyuuiaui ^pnicuiuamxaiy uigu-
^ náikat, melyek rendkívül könnzü játékmód és ^ 
0 a változatok egyszerű kezelése mellett, az W 

időjárás minden viszontagságának ellenállnak. 0 
Szolid munka és jutányos árak. Kisebb orgo- 0 
náink készletben vannak. Eddig 700-nál több 
uj orgona lett szállítva. Raktáron kitűnő hangú 

0 harmoniumok minden nagyságban. Harmiumok ^ 
^ tetszésszerinti rajz és változat összeállítással 
0 rendelésre készülnek. 0
^ Árjegyzék és részletes tervezet kívánatra ^ 
^ díjmentesen küldetik. O

Nyomatott a Debreceni Protestáns Lap könyvnyomdájában.


